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ENGLISH PUNJABI HINDI 

Fair Practice Code ਨਿਆਇਕ ਨਿਿਹਾਰ ਸੰਨਹਤਾ निष्पक्ष आचरण संनिता 

PREAMBLE: ਭੂਨਿਕਾ: प्रस्ताविा: 

The Reserve Bank of India (RBI) has issued  Master 

Direction on  Responsible Business Conduct (Fair 

Practice Code) thereby setting standards for fair business 

and corporate practices while dealing with their 

customers vide RBI/DOR/2025-26/362 

DOR.MCS.REC.No.281/01-01-039/2025-26,  Reserve 

Bank of India (Non-Banking Financial Companies – 

Responsible Business Conduct) Directions, 2025 dated  

November 28, 2025 (as modified, amended and updated 

from time to time, the "FPC"). The FPC also seeks to 

incorporate various disclosure requirements prescribed 

by the Reserve Bank of India (Non-Banking Financial 

Companies – Credit Facilities) Directions, November 28, 

2025, as applicable to the Company’s lending business. 

ਭਾਰਤ ਦੇ ਰਰਜ਼ਰਵ ਬੈਂਕ (ਆਰਬੀਆਈ) ਨੇ ਰਜ਼਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਕਾਰੋਬਾਰੀ 

ਰਵਵਹਾਰ (ਰਨਆਂਸ਼ਿੰਗਤ ਅਮਲ ਸ਼ਿੰਰਹਤਾ) ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਧੀ ਮਾਸਟਰ 

ਡਾਇਰੈਕਸ਼ਨ ਜਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਰਜਸ ਰਾਹੀ ਂਗਾਹਕਾ ਂਨਾਲ ਰਵਵਹਾਰ 

ਕਰਰਦਆਂ ਰਨਆਂਸ਼ਿੰਗਤ ਵਪਾਰਕ ਅਤ ੇ ਕਾਰਪੋਰੇਟ ਅਮਲਾ ਂ ਲਈ 

ਰਮਆਰ ਰਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਡਾਇਰੈਕਸ਼ਨ 

ਆਰਬੀਆਈ/ਰਡਓਆਰ/2025-26/362 

ਰਡਓਆਰ.ਐਮਸੀਐਸ.ਆਰਈਸੀ.ਨ਼ਿੰ .281/01-01-039/2025-26 

ਦੇ ਤਰਹਤ, ਭਾਰਤ ਦੇ ਰਰਜ਼ਰਵ ਬੈਂਕ (ਗੈਰ-ਬੈਂਰਕ਼ਿੰਗ ਰਵਿੱਤੀ ਕ਼ਿੰਪਨੀਆ ਂ– 

ਰਜ਼਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਰਵਵਹਾਰ) ਡਾਇਰੈਕਸ਼ਨ, 2025 ਰਮਤੀ 28 

ਨਵ਼ਿੰਬਰ 2025 (ਰਜਵੇਂ ਰਕ ਸਮੇਂ-ਸਮੇਂ 'ਤੇ ਸੋਧੀਆ,ਂ ਤਬਦੀਲ ਤੇ ਅਪਡੇਟ 

ਕੀਤੀਆ ਂਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, “ਐਿੱਫਪੀਸੀ”) ਰਾਹੀ ਂਜਾਰੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹ।ੈ 

ਐਿੱਫਪੀਸੀ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਖ-ਵਿੱਖ ਖੁਲਾਰਸਆ ਂਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਵੀ 

ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜੋ ਭਾਰਤ ਦੇ ਰਰਜ਼ਰਵ ਬੈਂਕ (ਗੈਰ-ਬੈਂਰਕ਼ਿੰਗ ਰਵਿੱਤੀ 

ਕ਼ਿੰਪਨੀਆ ਂ – ਕਰਜ਼ਾ ਸੁਰਵਧਾਵਾ)ਂ ਡਾਇਰੈਕਸ਼ਨ, ਰਮਤੀ 28 ਨਵ਼ਿੰਬਰ 

2025 ਦੇ ਤਰਹਤ ਰਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤੀਆ ਂਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤ ੇਜੋ ਕ਼ਿੰਪਨੀ 

ਦੇ ਕਰਜ਼ਾ ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਧੀ ਕਾਰੋਬਾਰ 'ਤੇ ਲਾਗ  ਹੁ਼ਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

  

 

भारतीय ररज़र्व बैंक (RBI) ने जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण 

(जनष्पक्ष आचरण संजिता) पर मास्टर जदशा-जनदेश िारी जकए 

िैं, जिनके माध्यम से ग्रािक  ं के साथ व्यर्िार करते समय 

जनष्पक्ष व्यार्साजयक एरं् कॉपोरेट प्रथाओ ंके मानक जनर्ावररत 

जकए गए िैं, िैसा जक RBI/DOR/2025-26/. जदनांक 28 

नरं्बर 2025 के अंतगवत िारी भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग 

जर्त्तीय कंपजनयां – जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) जदशा-

जनदेश, 2025 में उले्लखित िै (समय-समय पर 

संश जर्त/अद्यतन, जिसे "एफपीसी" किा गया िै)। यि 

एफपीसी, भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनयां – 

ऋण सुजर्र्ाएं) जदशा-जनदेश, 28 नरं्बर 2025 के अंतगवत 

जनर्ावररत जर्जभन्न प्रकटीकरण आर्श्यकताओ ंक  भी समाजित 

करता िै, ि  कंपनी के ऋण व्यर्साय पर लागू ि ती िैं। 

  

The Company in terms of aforesaid guidelines entails to 

adopts the following Fair Practice Code (“FPC”) for the 

Company’s lending activities under all category of the 

products. 

ਉਪਰੋਕਤ ਰਦਸ਼ਾ-ਰਨਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ 

ਸ਼ਰੇਣੀਆਂ ਦੇ ਉਤਪਾਦਾ ਂ ਅਧੀਨ ਉਧਾਰ ਗਤੀਰਵਧੀਆ ਂ ਲਈ ਹੇਠ 

ਰਲਰਖਤ ਫੇਅਰ ਪਰੈਕਰਟਸ ਕੋਡ (“FPC”) ਨ ਼ਿੰ  ਅਪਣਾਉਦਂੀ ਹ।ੈ 

 

उपयुवक्त जदशा-जनदेश  ंके अनुसार, कंपनी अपनी सभी उत्पाद 
शे्रजणय  ं िेतु ऋण गजतजर्जर्य  ं के जलए जनम्नजलखित जनष्पक्ष 
आचरण संजिता (एफपीसी) क  अपनाती िै। 
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It is, and shall be, our policy to make credit products 

available to all qualified applicants without 

discrimination on the basis of race, caste, color, religion, 

sex, marital status, age, or physically/visually challenged. 

ਇਹ ਸਾਡੀ ਨੀਤੀ ਹ ੈਅਤ ੇਰਹੇਗੀ ਰਕ ਅਸੀ ਂਸਾਰ ੇਯੋਗ ਅਰਜ਼ੀਦਾਤਾਵਾਂ 

ਨ ਼ਿੰ  ਕਰਜ਼ਾ ਉਤਪਾਦ ਉਪਲਬਧ ਕਰਵਾਏ,ਂ ਰਬਨਾਂ ਰਕਸੇ ਭੇਦਭਾਵ ਦੇ, 

ਰਜਹੜਾ ਰਕ ਨਸਲ, ਜਾਤ, ਰ਼ਿੰਗ, ਧਰਮ, ਰਲ਼ਿੰਗ, ਰਵਆਹੀ ਦਰਜੇ, ਉਮਰ 

ਜਾਂ ਸ਼ਾਰੀਰਰਕ/ਰਦਰਸ਼ਟੀ ਬਾਧਾ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਨਾ ਹਵੋੇ। 

 

 

सभी य ग्य आरे्दक  ंक  नस्ल, िाजत, रंग, र्मव, जलंग, रै्र्ाजिक 

खिजत, आयु अथर्ा शारीररक/दृजिबार्ा के आर्ार पर जबना 

जकसी भेदभार् के ऋण उत्पाद उपलब्ध कराना िमारी र्तवमान 

एरं् सतत नीजत िै। 

Our policy is to treat all the clients consistently and fairly. 

Our employees will offer assistance, encouragement and 

service in a fair, equitable and consistent manner. We will 

also communicate our Fair Practices Code to our 

customers by placing it on the company’s website. 

ਸਾਡੀ ਨੀਤੀ ਹੈ ਰਕ ਅਸੀ ਂ ਸਾਰੇ ਗਾਹਕਾ ਂ ਨਾਲ ਇਕਸਾਰ ਅਤ ੇ

ਰਨਆਇਕ ਤਰੀਕ ੇ ਨਾਲ ਰਵਵਹਾਰ ਕਰੀਏ। ਸਾਡੇ ਕਰਮਚਾਰੀ 

ਰਨਆਂਪ ਰਨ, ਸਮਾਨ ਅਤੇ ਇਕਸਾਰ ਢ਼ਿੰਗ ਨਾਲ ਸਹਾਇਤਾ, 

ਪਰੋਤਸਾਹਨ ਅਤ ੇ ਸੇਵਾ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨਗੇ। ਅਸੀ ਂ ਆਪਣ ੇ ਫੇਅਰ 

ਪ੍ਰੈਕਨਿਸ ਕੋਡ ਨ ਼ਿੰ  ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ 'ਤੇ ਪਰਕਾਰਸ਼ਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣ ੇ

ਗਾਹਕਾ ਂਤਿੱਕ ਪਹੁ਼ਿੰਚਾਵਾਂਗੇ। 

 

 

िमारी नीजत सभी ग्रािक  ंके साथ जनरंतर एरं् जनष्पक्ष व्यर्िार 

करना िै। िमारे कमवचारी जनष्पक्ष, न्यायसंगत एरं् सुसंगत 

तरीके से सिायता, प्र त्सािन एरं् सेर्ाएं प्रदान करें गे। िम 

अपनी जनष्पक्ष आचरण संजिता क  कंपनी की रे्बसाइट पर 

प्रकाजशत कर ग्रािक  ंक  इसके बारे में अर्गत कराएंगे।  

We will ensure that the implementation of the Fair 

Practices Code is the responsibility of the entire 

organization. The Company’s Fair lending practices shall 

apply across all aspects of our operations including 

marketing, loan origination, processing, servicing, and 

collection activities. Our commitment to Fair Practice 

Code would be demonstrated in terms of employee 

accountability, monitoring and auditing programs, 

training and technology. 

ਅਸੀ ਂਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਵਾਂਗੇ ਰਕ ਫੇਅਰ ਪਰੈਕਰਟਸ ਕੋਡ ਦੀ ਲਾਗ  

ਕਰਨ ਦੀ ਰਜ਼਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਪ ਰ ੇਸ਼ਿੰਗਠਨ ਦੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੇ ਰਨਆਇਕ 

ਉਧਾਰ ਅਰਭਆਸ ਸਾਡੇ ਸਾਰ ੇਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਹਰ ਪਿੱਖ 'ਤੇ ਲਾਗ  ਹੋਣਗ,ੇ 

ਰਜਸ ਰਵਿੱਚ ਮਾਰਕੀਰਟ਼ਿੰਗ, ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਸੁ਼ਰ ਆਤ, ਪਰਰਕਰਰਆ, ਸੇਵਾ 

ਪਰਦਾਨੀ ਅਤ ੇਵਸ ਲੀ ਗਤੀਰਵਧੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ। ਫੇਅਰ ਪਰੈਕਰਟਸ 

ਕੋਡ ਪਰਤੀ ਸਾਡੀ ਵਚਨਬਿੱਧਤਾ ਨ ਼ਿੰ  ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਦੀ ਰਜ਼਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ, 

ਰਨਗਰਾਨੀ ਅਤ ੇਆਰਡਟ ਪਰੋਗਰਾਮਾਂ, ਪਰਰਸ਼ਕਸ਼ਣ ਅਤ ੇਤਕਨਾਲੋਜੀ 

ਰਾਹੀ ਂਦਰਸਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ। 

 

 

िम यि सुजनजित करें गे जक जनष्पक्ष आचरण संजिता का 

कायावन्वयन पूरे संगठन की जिमे्मदारी ि गी। कंपनी की जनष्पक्ष 

ऋण प्रदान करने की प्रथाएं िमारे सभी कायव के्षत् ,ं िैसे 

जर्पणन, ऋण उत्पजत्त, प्रसंस्करण, सेर्ा एरं् र्सूली गजतजर्जर्य  ं

पर लागू ि गंी। जनष्पक्ष आचरण संजिता के प्रजत िमारी 

प्रजतबद्धता कमवचारी िर्ाबदेिी, जनगरानी एरं् लेिापरीक्षण 

कायवक्रम ,ं प्रजशक्षण तथा प्रौद्य जगकी के माध्यम से प्रदजशवत की 

िाएगी।  

The Company’s Board of Directors and the senior 

management team is responsible for establishing 

practices designed to ensure that our operations reflect 

our strong commitment to fair lending and that all 

employees are aware of that commitment. 

ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦਾ ਬੋਰਡ ਆਫ ਡਾਇਰੈਕਟਰਜ਼ ਅਤ ੇਸੀਨੀਅਰ ਪਰਬ਼ਿੰਧਕੀ ਟੀਮ 

ਉਹ ਅਰਭਆਸ ਸਥਾਰਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਰਜ਼਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਯਕੀਨੀ 

ਬਣਾਉਦੇਂ ਹਨ ਰਕ ਸਾਡੇ ਕਾਰਜ ਰਨਆਇਕ ਉਧਾਰ ਪਰਤੀ ਸਾਡੇ ਮਜ਼ਬ ਤ 

ਵਚਨਬਿੱਧਤਾ ਨ ਼ਿੰ  ਦਰਸਾਉਦੇਂ ਹਨ ਅਤ ੇ ਸਾਰ ੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਇਸ 

ਵਚਨਬਿੱਧਤਾ ਬਾਰ ੇਜਾਣ  ਹਨ। 

 

कंपनी का जनदेशक मंडल एरं् र्ररष्ठ प्रबंर्न टीम ऐसी नीजतयां 

एरं् प्रजक्रयाएं िाजपत करने के जलए उत्तरदायी िै, जिससे यि 

सुजनजित ि  जक िमारे संचालन जनष्पक्ष ऋण प्रथाओ ंके प्रजत 

िमारी मिबूत प्रजतबद्धता क  प्रजतजबंजबत करें  तथा सभी 

कमवचारी इस प्रजतबद्धता से पूणवतः  अर्गत ि ।ं  
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1. OBJECTIVE OF THE CODE: 1. ਕੋਡ ਦਾ ਉਦੇਸ਼: 

 

1. कोड का उदे्दश्य: 

• To ensure Fair Practices while dealing with the 

customers and promote good, fair, and trustworthy 

practices by setting up minimum standards and 

building customer confidence in the Company 

• ਗਾਹਕਾ ਂਨਾਲ ਰਵਵਹਾਰ ਕਰਦੇ ਸਮੇਂ ਰਨਆਇਕ ਅਰਭਆਸ 

ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਅਤੇ ਘਿੱਟੋ-ਘਿੱਟ ਮਾਪਦ਼ਿੰਡ ਰਨਰਧਾਰਤ ਕਰਕੇ 

ਚ਼ਿੰਗੀਆਂ, ਰਨਆਂਪ ਰਨ ਅਤ ੇਭਰੋਸੇਯੋਗ ਪਰਥਾਵਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਉਤਸ਼ਾਰਹਤ 

ਕਰਨ ਲਈ, ਤਾ ਂ ਜੋ ਗਾਹਕਾ ਂ ਰਵਿੱਚ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਪਰਤੀ ਭਰੋਸਾ 

ਬਣਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। 

 

 

• ग्रािक  ंके साथ व्यर्िार करते समय जनष्पक्ष प्रथाओ ंक  

सुजनजित करना तथा नू्यनतम मानक िाजपत करके 

अच्छी, जनष्पक्ष एरं् जर्श्वसनीय प्रथाओ ंक  बढार्ा देना, 

जिससे कंपनी के प्रजत ग्रािक  ंका जर्श्वास सुदृढ ि ।  

• To ensure greater transparency, enabling customers 

in having a better understanding of the product and 

taking informed decisions. 

• ਵਧੀਕ ਪਾਰਦਰਰਸ਼ਤਾ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ, ਤਾ ਂਜੋ ਗਾਹਕ 

ਉਤਪਾਦ ਨ ਼ਿੰ  ਰਬਹਤਰ ਢ਼ਿੰਗ ਨਾਲ ਸਮਝ ਸਕਣ ਅਤ ੇਸੋਚ-ਸਮਝ 

ਕੇ ਫੈਸਲੇ ਲੈ ਸਕਣ। 

 

• अजर्क पारदजशवता सुजनजित करना, जिससे ग्रािक  ंक  

उत्पाद की बेितर समझ प्राप्त ि  और रे् सूजचत जनणवय 

लेने में सक्षम बनें। 

  
• To ensure that clients are advised of the terms and 

conditions of products/ services provided in a 

comprehensive manner for their consideration prior 

to commitment of a transaction. 

• ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਰਕ ਗਾਹਕਾ ਂਨ ਼ਿੰ  ਲੈਣ-ਦੇਣ ਲਈ 

ਬਿੱਧ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਰਹਲਾਂ ਉਨ੍ਾਂ ਦੀ ਰਵਚਾਰ ਲਈ ਉਤਪਾਦਾ/ਂਸੇਵਾਵਾ ਂ

ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇਰਨਯਮ ਪ ਰੀ ਅਤ ੇਰਵਸਰਤਰਤ ਢ਼ਿੰਗ ਨਾਲ ਦਿੱਸੇ 

ਜਾਣ। 

• यि सुजनजित करना जक ग्रािक  ंक  जकसी भी लेनदेन के 

प्रजत प्रजतबद्ध ि ने से पूर्व उत्पाद /ंसेर्ाओ ंकी सभी शतों 

एरं् जनयम  ंकी व्यापक िानकारी प्रदान की िाए, ताजक 

रे् उजचत जर्चार कर सकें ।  
• To monitor and administer client accounts in a fair 

and transparent manner consistent with the terms and 

conditions of the facility provided. 

• ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੁਰਵਧਾ ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇ ਰਨਯਮਾਂ ਦੇ 

ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਹਕ ਖਾਰਤਆਂ ਦੀ ਰਨਗਰਾਨੀ ਅਤ ੇ ਪਰਬ਼ਿੰਧਨ 

ਰਨਆਂਪ ਰਨ ਅਤ ੇਪਾਰਦਰਸ਼ੀ ਢ਼ਿੰਗ ਨਾਲ ਕਰਨ ਲਈ। 

 

 

• प्रदान की गई सुजर्र्ा के जनयम  ंएरं् शतों के अनुरूप 

ग्रािक िात  ंकी जनष्पक्ष एरं् पारदशी तरीके से जनगरानी 

तथा प्रबंर्न करना। 

• Recovery and enforcement, where necessary, is 

conducted following due process of law. 
• ਰਜਿੱਥੇ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਵਸ ਲੀ ਅਤ ੇਲਾਗ  ਕਰਨ ਦੀ ਕਾਰਵਾਈ 

ਕਾਨ ਼ਿੰ ਨੀ ਪਰਰਕਰਰਆ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

 

 

• ििां आर्श्यक ि , र्सूली एरं् प्रर्तवन की प्रजक्रया जर्जर् 

द्वारा जनर्ावररत प्रार्र्ान  ंके अनुसार की िाएगी। 

• To ensure compliance of applicable regulations 

prescribed by RBI relating to fair practices. 
• ਰਨਆਇਕ ਅਰਭਆਸਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ RBI ਦਆੁਰਾ 

ਰਨਰਧਾਰਤ ਲਾਗ  ਰਨਯਮਾਵਲੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਯਕੀਨੀ 

ਬਣਾਉਣ ਲਈ। 

• जनष्पक्ष प्रथाओ ं से संबंजर्त भारतीय ररज़र्व बैंक द्वारा 

जनर्ावररत सभी लागू जनयम  ंका पालन सुजनजित करना। 

2. THE FAIR PRACTICES CODE APPLIES TO 

THE FOLLOWING AREAS: 
2. ਫੇਅਰ ਪ੍ਰੈਕਨਿਸ ਕੋਡ ਹੇਠ ਨਿਖੀਆਂ ਖਤੇਰਾਂ ‘ਤ ੇਿਾਗੂ ਹ ੰਦਾ ਹੈ: 2. उनचत आचरण कोड निम्ननिखित के्षत्ो ंपर िागू िोता िै 
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• Applications for loans and their processing • ਕਰਰਜ਼ਆਂ ਲਈ ਅਰਜ਼ੀਆਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਾਂ ਦੀ ਪਰਰਕਰਰਆਕਾਰਤਾ 

 

• ऋण आरे्दन एरं् उनका प्रसंस्करण 

• Loan appraisal and terms/conditions • ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਮੁਲਾਂਕਣ (ਅਪਰੇਜ਼ਲ) ਅਤ ੇਸ਼ਰਤਾਂ/ਰਨਯਮ • ऋण मूल्ांकन तथा जनयम एरं् शतें 

• Disbursement of loans including changes in terms 

and conditions 
• ਕਰਰਜ਼ਆਂ ਦੀ ਜਾਰੀਕਰਨ (ਰਡਸਬਰਸਮੈਂਟ) ਸਮੇਤ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇ

ਰਨਯਮਾਂ ਰਵਿੱਚ ਕੀਤੀਆ ਂਤਬਦੀਲੀਆ ਂ

• जनयम एरं् शतों में पररर्तवन सजित ऋण का संजर्तरण 

• Post Disbursement Supervision • ਜਾਰੀਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਨਗਰਾਨੀ (ਪੋਸਟ ਰਡਸਬਰਸਮੈਂਟ 

ਸੁਪਰਰਵਜ਼ਨ) 

• संजर्तरण पिात पयवरे्क्षण 

• Advertising and Marketing • ਰਵਰਗਆਪਨ ਅਤ ੇਮਾਰਕੀਰਟ਼ਿੰਗ • जर्ज्ञापन और जर्पणन 

• Loans Sourced Over Digital Lending Platforms • ਰਡਰਜ਼ਟਲ ਲੈਂ ਰਡ਼ਿੰਗ ਪਲੇਟਫਾਰਮਾਂ ਰਾਹੀ ਂ ਪਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਗਏ 

ਕਰਜ਼ੇ 

• जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव के माध्यम से प्राप्त ऋण 

• General Provisions • ਸਧਾਰਣ ਪਰਾਵਧਾਨ • सामान्य प्रार्र्ान 

PFL’s commitment to the FPC would be demonstrated in 

terms of employee accountability, monitoring and 

auditing programs, training and technology. The 

Company’s Board of Directors and the management are 

responsible for establishing practices designed to ensure 

that its operations reflect a strong commitment to the FPC 

and that all employees are aware of the FPC. 

PFL ਦੀ ਫੇਅਰ ਪਰੈਕਰਟਸ ਕੋਡ (FPC) ਪਰਤੀ ਵਚਨਬਿੱਧਤਾ ਕਰਮਚਾਰੀ 

ਜਵਾਬਦੇਹੀ, ਰਨਗਰਾਨੀ ਅਤ ੇਆਰਡਟ ਪਰੋਗਰਾਮਾਂ, ਪਰਰਸ਼ਕਸ਼ਣ ਅਤ ੇ

ਤਕਨਾਲੋਜੀ ਦੇ ਮਾਰਧਅਮ ਨਾਲ ਦਰਸਾਈ ਜਾਵੇਗੀ। ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦਾ 

ਡਾਇਰੈਕਟਰਾ ਂਦਾ ਬੋਰਡ ਅਤੇ ਪਰਬ਼ਿੰਧਨ ਉਹ ਪਰਥਾਵਾ/ਂਪਰਰਕਰਰਆਵਾਂ 

ਸਥਾਰਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਰਜ਼਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਹਨ ਜੋ ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਦਂੀਆਂ 

ਹਨ ਰਕ ਇਸਦੇ ਕਾਰਜ FPC ਪਰਤੀ ਮਜ਼ਬ ਤ ਵਚਨਬਿੱਧਤਾ ਨ ਼ਿੰ  

ਦਰਸਾਉਦੇਂ ਹਨ ਅਤ ੇਸਾਰ ੇਕਰਮਚਾਰੀ FPC ਬਾਰ ੇਜਾਣ  ਹੋਣ। 

एफपीसी के प्रजत पीएफएल की प्रजतबद्धता कमवचारी 

िर्ाबदेिी, जनगरानी एरं् लेिापरीक्षण कायवक्रम ,ं प्रजशक्षण तथा 

प्रौद्य जगकी के माध्यम से प्रदजशवत की िाएगी।   

3.1. APPLICATION FOR LOANS AND THEIR 

PROCESSING 
3.1. ਕਰਨ਼ਿਆਂ ਿਈ ਅਰ਼ਿੀਆਂ ਅਤੇ ਉਿਾ੍ਂ ਦੀ ਪ੍ਰਨਕਨਰਆ 

 

 3.1. ऋण िेतु आवेदि एवं उिका प्रसंस्करण 

• All communications to the borrower shall be in 

English or vernacular language or a language as 

understood by the borrower. 

• ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਸ਼ਿੰਚਾਰ ਅ਼ਿੰਗਰੇਜ਼ੀ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਭਾਸ਼ਾ ਜਾਂ 

ਉਹ ਭਾਸ਼ਾ ਰਜਸਨ ਼ਿੰ  ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ, ਰਵਿੱਚ ਕੀਤੀ 

ਜਾਵੇਗੀ। 

• उर्ारकताव के साथ सभी संचार अंगे्रिी, िानीय भाषा 

अथर्ा ऐसी भाषा में जकए िाएंगे जिसे उर्ारकताव समझता 

ि ।  
• Loan application forms of the Company will include 

necessary information which affects the interest of 

the borrower, so that a meaningful comparison with 

the terms and conditions offered by other Non- 

• ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੇ ਕਰਜ਼ਾ ਅਰਜ਼ੀ ਫਾਰਮਾਂ ਰਵਿੱਚ ਉਹ ਲੋੜੀਦਂੀ ਜਾਣਕਾਰੀ 

ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਵੇਗੀ ਜੋ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਦੇ ਰਹਤਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਪਰਭਾਰਵਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, 

ਤਾ ਂਜੋ ਹੋਰ ਨਾਨ-ਬੈਂਰਕ਼ਿੰਗ ਫਾਇਨੈਂਸ਼ਲ ਕ਼ਿੰਪਨੀਆ ਂ(NBFCs) ਵਿੱਲੋਂ  

• कंपनी के ऋण आरे्दन प्रपत् में ऐसी आर्श्यक िानकारी 

सखम्मजलत ि गी ि  उर्ारकताव के जित  ंक  प्रभाजर्त करती 

िै, जिससे संभाजर्त उर्ारकताव अन्य गैर-बैंजकंग जर्त्तीय 
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Banking Financial Companies (NBFCs) can be made 

and informed decisions can be taken by the 

prospective borrower. 

ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀਆ ਂਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤੇ ਰਨਯਮਾਂ ਨਾਲ ਅਰਥਪ ਰਨ ਤੁਲਨਾ 

ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕ ੇਅਤ ੇਸ਼ਿੰਭਾਰਵਤ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਵਿੱਲੋਂ  ਸੋਚ-ਸਮਝ ਕੇ 

ਫੈਸਲੇ ਲਏ ਜਾ ਸਕਣ। 

 

कंपजनय  ं(NBFCs) द्वारा प्रदान की गई शतों एरं् जनयम  ंके 

साथ साथवक तुलना कर सके और सूजचत जनणवय ले सके।  

• The loan application form shall indicate the 

documents required to be submitted with the 

application form. Indicative list of KYC documents 

such as address proof, Identity proof, income proof 

etc. will be submitted together with the duly 

completed application form. 

• ਕਰਜ਼ਾ ਅਰਜ਼ੀ ਫਾਰਮ ਰਵਿੱਚ ਉਹ ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਦਰਸਾਏ ਜਾਣਗ ੇਜੋ 

ਅਰਜ਼ੀ ਫਾਰਮ ਨਾਲ ਜਮ੍ਾਂ ਕਰਵਾਏ ਜਾਣ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹਨ। KYC 

ਦਸਤਾਵੇਜ਼ਾਂ ਦੀ ਸ਼ਿੰਕੇਤਕ ਸ ਚੀ ਰਜਵੇਂ ਰਕ ਪਤ ੇਦਾ ਸਬ ਤ, ਪਛਾਣ 

ਸਬ ਤ, ਆਮਦਨੀ ਦਾ ਸਬ ਤ ਆਰਦ, ਢ਼ਿੰਗ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਅਰਜ਼ੀ 

ਫਾਰਮ ਦੇ ਨਾਲ ਜਮ੍ਾਂ ਕਰਵਾਈ ਜਾਵੇਗੀ। 

• ऋण आरे्दन पत् में आरे्दन के साथ प्रसु्तत जकए िाने 

र्ाले आर्श्यक दस्तारे्ि  ं का जर्र्रण जदया िाएगा। 

केर्ाईसी दस्तारे्ि  ंकी संकेतात्मक सूची, िैसे पता प्रमाण, 

पिचान प्रमाण, आय प्रमाण आजद, जर्जर्र्त भरे हुए 

आरे्दन पत् के साथ प्रसु्तत की िाएगी।  

• We shall give acknowledgement for receipt of all 

loan applications. An indicative time frame within 

which loan applications will be disposed of will be 

indicated in the acknowledgment. 

• ਅਸੀ ਂ ਸਾਰੀਆ ਂ ਕਰਜ਼ਾ ਅਰਜ਼ੀਆਂ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪਰਾਪਤੀ 

ਰਸੀਦ (ਅਕਨਾਲਜਮੈਂਟ) ਜਾਰੀ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਸ ਪਰਾਪਤੀ ਰਸੀਦ 

ਰਵਿੱਚ ਇਿੱਕ ਸ਼ਿੰਕੇਤਕ ਸਮਾਂ-ਸੀਮਾ ਦਰਸਾਈ ਜਾਵੇਗੀ ਰਜਸ ਦੇ 

ਅ਼ਿੰਦਰ ਕਰਜ਼ਾ ਅਰਜ਼ੀਆਂ ਦਾ ਰਨਪਟਾਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

 

• सभी ऋण आरे्दन  ंकी प्राखप्त पर पार्ती दी िाएगी। 

पार्ती में र्ि संकेतात्मक समय-सीमा भी उखल्लखित ि गी 

जिसके भीतर आरे्दन का जनपटान जकया िाएगा।  

• All loans sanctions are subject to completion of credit 

appraisal and verification procedures. The 

applications that do not meet the requisite criteria are 

declined. The loan status whether a sanction or a 

decline is promptly communicated to the customer in 

writing or verbally. 

• ਸਾਰ ੇ ਕਰਰਜ਼ਆਂ ਦੀ ਮ਼ਿੰਜ਼ ਰੀ ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਮੁਲਾਂਕਣ ਅਤ ੇ ਜਾਂਚ 

ਪਰਰਕਰਰਆ ਪ ਰੀ ਹੋਣ ਉਿੱਤੇ ਰਨਰਭਰ ਹੁ਼ਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਅਰਜ਼ੀਆਂ 

ਲਾਜ਼ਮੀ ਮਾਪਦ਼ਿੰਡਾਂ 'ਤੇ ਖਰੀ ਨਹੀ ਂਉਤਰਦੀਆਂ, ਉਹਨਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਰਿੱਦ 

ਕਰ ਰਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਸਰਥਤੀ (ਮ਼ਿੰਜ਼ ਰੀ ਜਾਂ ਰਿੱਦਗੀ) ਬਾਰ ੇ

ਗਾਹਕ ਨ ਼ਿੰ  ਤੁਰ਼ਿੰਤ ਰਲਖਤੀ ਰ ਪ ਰਵਿੱਚ ਜਾਂ ਮੌਰਖਕ ਤੌਰ 'ਤੇ 

ਜਾਣਕਾਰੀ ਰਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

•  सभी ऋण स्वीकृजतयां के्रजडट मूल्ांकन एरं् सत्यापन 

प्रजक्रयाओ ं के पूणव ि ने के अर्ीन ि गंी। ि  आरे्दन 

जनर्ावररत मानदंड  ंक  पूरा निी ंकरते िैं, उन्हें अस्वीकृत 

कर जदया िाएगा। ऋण की खिजत (स्वीकृत या अस्वीकृत) 

की िानकारी ग्रािक क  यथाशीघ्र जलखित या मौखिक 

रूप से प्रदान की िाएगी।  
3.2. LOAN APPRAISAL AND TERMS / 

CONDITIONS 
3.2. ਕਰ਼ਿੇ ਦੀ ਿ ਿਾਕਂਣ (ਅਪ੍ਰੇ਼ਿਿ) ਅਤੇ ਸ਼ਰਤਾਂ / ਨਿਯਿ 

 

 3.2. ऋण मूल्ांकि एवं नियम एवं शतें 

• Loan applications are subject to the credit appraisal 

process followed at Protium Finance Limited (PFL). 
• ਕਰਜ਼ਾ ਅਰਜ਼ੀਆਂ ਪਰੋਰਟਯਮ ਫਾਇਨੈਂਸ ਰਲਰਮਟੇਡ (PFL) ਰਵਿੱਚ 

ਅਪਣਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਕਰਜ਼ਾ ਮੁਲਾਂਕਣ ਪਰਰਕਰਰਆ ਦੇ ਅਧੀਨ 

ਹੁ਼ਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

• ऋण आरे्दन प्र जटयम फाइनेंस जलजमटेड (PFL) द्वारा 

अपनाई िाने र्ाली के्रजडट मूल्ांकन प्रजक्रया के अर्ीन 

ि गें।  
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• At the time of loan sanction, a sanction letter 

indicating the loan amount sanctioned, method of 

application of that loan amount, the annualized rate 

of interest applicable to the borrower, processing 

fees, loan tenor, Equated Monthly Instalment (EMI) 

payable, other applicable fees and charges and other 

details as applicable, shall be conveyed to the loan 

applicant in writing in the English or vernacular 

language or language as understood by the borrower. 

• ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਮ਼ਿੰਜ਼ ਰੀ ਦੇ ਸਮੇਂ, ਇਿੱਕ ਮ਼ਿੰਜ਼ ਰੀ ਪਿੱਤਰ ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ 

ਜਾਵੇਗਾ ਰਜਸ ਰਵਿੱਚ ਮ਼ਿੰਜ਼ ਰ ਕੀਤਾ ਕਰਜ਼ਾ ਰਕਮ, ਉਸ ਰਕਮ ਦੇ 

ਉਪਯੋਗ ਦੀ ਰਵਧੀ, ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਤ ੇਲਾਗ  ਸਾਲਾਨਾ ਰਬਆਜ ਦਰ, 

ਪਰੋਸੈਰਸ਼ਿੰਗ ਫੀਸ, ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਰਮਆਦ, ਭੁਗਤਾਨਯੋਗ ਇਕਸਾਰ 

ਮਹੀਨਾਵਾਰ ਰਕਸ਼ਤ (EMI), ਹੋਰ ਲਾਗ  ਫੀਸਾਂ ਅਤ ੇਸੁ਼ਲਕ ਅਤ ੇ

ਲਾਗ  ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਵੇਰਵ ੇਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਗੇ। ਇਹ ਜਾਣਕਾਰੀ 

ਕਰਜ਼ਾ ਅਰਜ਼ੀਦਾਰ ਨ ਼ਿੰ  ਅ਼ਿੰਗਰੇਜ਼ੀ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਭਾਸ਼ਾ ਜਾਂ ਉਸ 

ਭਾਸ਼ਾ ਰਵਿੱਚ ਰਜਸਨ ਼ਿੰ  ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ, ਰਲਖਤੀ ਰ ਪ ਰਵਿੱਚ 

ਰਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। 

 

 

• ऋण स्वीकृजत के समय, स्वीकृजत पत् में स्वीकृत ऋण राजश, 

उसके उपय ग की जर्जर्, लागू र्ाजषवक ब्याि दर, 

प्रसंस्करण शुल्क, ऋण अर्जर्, देय समान माजसक जकस्त 

(EMI), अन्य लागू शुल्क तथा अन्य संबंजर्त जर्र्रण  ंक  

स्पि रूप से दशावया िाएगा, और यि िानकारी ऋण 

आरे्दक क  जलखित रूप में अंगे्रिी, िानीय भाषा या 

उसकी समझ की भाषा में प्रदान की िाएगी। 

• The loan disbursement process would be initiated on 

receiving the written acceptance of such terms and 

conditions as mentioned in loan / facility. This 

written consent of the applicant shall be retained by 

PFL and maintained in its records. A copy of the loan 

agreement shall be furnished to all borrowers at the 

time of disbursement of loans or shall be sent along 

with the welcome kit. 

• ਕਰਜ਼ਾ ਜਾਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਪਰਰਕਰਰਆ ਉਹਨਾਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇਰਨਯਮਾਂ 

ਦੀ ਰਲਖਤੀ ਸਵੀਰਕਰਤੀ ਪਰਾਪਤ ਹਣੋ ਉਪਰ਼ਿੰਤ ਸੁ਼ਰ  ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ, 

ਰਜਵੇਂ ਰਕ ਕਰਜ਼ੇ / ਸੁਰਵਧਾ ਰਵਿੱਚ ਦਰਸਾਇਆ ਰਗਆ ਹੈ। 

ਅਰਜ਼ੀਦਾਤਾ ਦੀ ਇਹ ਰਲਖਤੀ ਸਰਹਮਤੀ PFL ਵਿੱਲੋਂ  ਸ਼ਿੰਭਾਲੀ 

ਜਾਵੇਗੀ ਅਤ ੇਇਸਦੇ ਰਰਕਾਰਡ ਰਵਿੱਚ ਰਿੱਖੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਕਰਜ਼ਾ 

ਸਮਝੌਤੇ ਦੀ ਇਿੱਕ ਪਰਤੀ ਸਾਰ ੇਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾ ਂਨ ਼ਿੰ  ਕਰਜ਼ਾ ਜਾਰੀ ਕਰਨ 

ਦੇ ਸਮੇਂ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ਜਾਂ ਵੈਲਕਮ ਰਕਿੱਟ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਜੀ 

ਜਾਵੇਗੀ। 

 

• ऋण/सुजर्र्ा अनुबंर् में उखल्लखित जनयम एरं् शतों की 

जलखित स्वीकृजत प्राप्त ि ने पर िी ऋण संजर्तरण की 

प्रजक्रया प्रारंभ की िाएगी। उक्त स्वीकृजत क  PFL अपने 

अजभलेि  ंमें सुरजक्षत रिेगा। ऋण जर्तरण के समय या 

स्वागत जकट के साथ ऋण समझौते की एक प्रजत 

उर्ारकताव क  प्रदान की िाएगी। 

• Penalty, if charged for non-compliance of terms and 

conditions of loan agreement by the borrower shall 

be treated as “penal charges” and shall not be levied 

in form of “penal interest that is added to the rate of 

interest charged on the advances. There shall be no 

capitalization of such charges i.e. no further interest 

computed on such charges. 

• ਜੇਕਰ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਵਿੱਲੋਂ  ਕਰਜ਼ਾ ਸਮਝੌਤੇ ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇ

ਰਨਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਹੀ ਂਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਅਤ ੇਇਸ ਲਈ ਕੋਈ 

ਜੁਰਮਾਨਾ ਲਾਗ  ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ ਂਉਹਨ ਼ਿੰ  “ਪੈਨਲ ਚਾਰਜਜ਼” 

ਵਜੋਂ ਮ਼ਿੰਰਨਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਸਨ ਼ਿੰ  “ਪੈਨਲ ਇ਼ਿੰਟਰੈਸਟ” ਦੇ ਰ ਪ 

ਰਵਿੱਚ ਨਹੀ ਂਲਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਜੋ ਰਕ ਅਡਵਾਂਸ ’ਤ ੇਲਾਗ  ਰਬਆਜ 

ਦਰ ਰਵਿੱਚ ਜੋਰੜਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਾ ਂ ਚਾਰਜਜ਼ ਦੀ ਕੋਈ 

ਕੈਪੀਟਲਾਈਜੇਸ਼ਨ ਨਹੀ ਂਹਵੋੇਗੀ, ਅਰਥਾਤ ਇਨ੍ਾਂ ਚਾਰਜਜ਼ ’ਤ ੇ

ਕੋਈ ਵਾਧ  ਰਬਆਜ ਨਹੀ ਂਰਗਰਣਆ ਜਾਵੇਗਾ। 

 

• यजद उर्ारकताव द्वारा ऋण अनुबंर् के जनयम  ंएरं् शतों का 

पालन निी ं जकया िाता िै, त  लगाए िाने र्ाले दंड क  

“दंडात्मक शुल्क” माना िाएगा और इसे ब्याि दर में 

ि ड़कर “दंडात्मक ब्याि” के रूप में निी ंलगाया िाएगा। 

ऐसे शुल्क  ं पर क ई अजतररक्त ब्याि (पंूिीकरण) निी ं

जकया िाएगा। 

•  

• The Company shall not introduce additional 

components to the rate of interest. 
• ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਰਬਆਜ ਦੀ ਦਰ ਰਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵਾਧ  ਘਟਕ (ਐਡੀਸ਼ਨਲ 

ਕ਼ਿੰਪੋਨੈਂਟ) ਸ਼ਾਮਲ ਨਹੀ ਂਕਰੇਗੀ। 

• कंपनी ब्याि दर में क ई अजतररक्त घटक शाजमल निी ं

करेगी। 
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• The quantum of penal charges shall be reasonable 

and commensurate with the non- compliance of 

material terms and conditions of loan contract 

without being discriminatory within a particular loan 

/ product category. 

• ਜੁਰਮਾਨਾ ਚਾਰਜਜ਼ ਦੀ ਰਕਮ ਵਾਜਬ ਹਣੋੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਅਤ ੇ

ਕਰਜ਼ਾ ਸੌਦੇ ਦੀਆਂ ਮੁਿੱਖ ਸ਼ਰਤਾ ਂਅਤ ੇ ਰਨਯਮਾਂ ਦੀ ਉਲ਼ਿੰਘਣਾ ਦੇ 

ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਰਬਨਾਂ ਰਕਸੇ ਖਾਸ ਕਰਜ਼ਾ/ਉਤਪਾਦ 

ਸ਼ਰੇਣੀ ਰਵਿੱਚ ਭੇਦਭਾਵ ਕੀਤੇ। 

•  दंडात्मक शुल्क की मात्ा उजचत ि गी और ऋण अनुबंर् 

की मित्वपूणव शतों के उलं्लघन के अनुरूप ि गी तथा 

जकसी जर्शेष ऋण/उत्पाद शे्रणी के भीतर भेदभार्पूणव निी ं

ि गी।  

• The penal charges in case of loans sanctioned to 

‘individual borrowers, for purposes other than 

businesses shall not be higher than the penal charges 

applicable to non- individual borrowers for similar 

non-compliance of material terms and conditions. 

• ਉਹਨਾਂ ਕਰਰਜ਼ਆਂ ਦੇ ਮਾਮਲੇ ਰਵਿੱਚ, ਜੋ ‘ਰਵਅਕਤੀਗਤ 

ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾ’ਂ ਨ ਼ਿੰ  ਕਾਰਬੋਾਰੀ ਮਕਸਦ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਉਦੇਸ਼ਾ ਂ

ਲਈ ਰਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਾਂ 'ਤੇ ਲਾਗ  ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਜੁਰਮਾਨਾ 

ਚਾਰਜਜ਼ ਉਹਨਾਂ ਹੀ ਹਾਲਾਤਾਂ ਰਵਿੱਚ ਗੈਰ-ਰਵਅਕਤੀਗਤ 

ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾ ਂਉਿੱਤੇ ਲਾਗ  ਜੁਰਮਾਨਾ ਚਾਰਜਜ਼ ਤੋਂ ਵਿੱਧ ਨਹੀ ਂਹੋਣਗੇ। 

 

• व्यखक्तगत उर्ारकतावओ ंक  जदए गए ऋण  ं(व्यार्साजयक 

उदे्दश्य  ं के अजतररक्त) पर दंडात्मक शुल्क, समान 

उलं्लघन की खिजत में गैर-व्यखक्तगत उर्ारकतावओ ंपर 

लागू शुल्क से अजर्क निी ंि गा। 

•  

• The quantum and reason for penal charges shall be 

clearly disclosed by the Company to the borrowers in 

the loan agreement, General terms and 

conditions/Key Fact Statement, Schedule of Terms 

or any other document by whatever name called 

forming part of the loan agreement in addition to 

being displayed on the Company’s website under 

Interest rates and Service Charges. PFL shall mention 

the penal charges / liquidated damages / additional 

charges to be charged for default or late payment of 

dues ‘in bold’ in the loan / facility agreement, besides 

mentioning prepayment penalty. 

• ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਵਿੱਲੋਂ  ਜੁਰਮਾਨਾ ਚਾਰਜਜ਼ ਦੀ ਰਕਮ ਅਤ ੇਉਸਦਾ ਕਾਰਨ 

ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾ ਂ ਨ ਼ਿੰ  ਕਰਜ਼ਾ ਸਮਝੌਤੇ, ਜਨਰਲ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇ

ਰਨਯਮਾਂ/ਕੀ ਫੈਕਟ ਸਟੇਟਮੈਂਟ, ਸ਼ਰਤਾਂ ਦੀ ਸ ਚੀ ਜਾਂ ਰਕਸੇ ਹੋਰ 

ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਰਵਿੱਚ (ਜੋ ਵੀ ਨਾਂ ਨਾਲ ਜਾਰਣਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤ ੇਜੋ 

ਕਰਜ਼ਾ ਸਮਝੌਤੇ ਦਾ ਰਹਿੱਸਾ ਹੋਵ)ੇ ਸਪਸ਼ਟ ਤੌਰ ‘ਤੇ ਦਿੱਰਸਆ 

ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਇਹ ਜਾਣਕਾਰੀ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ 

ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ ‘ਤੇ ਰਬਆਜ ਦਰਾਂ ਅਤ ੇ ਸੇਵਾ ਸੁ਼ਲਕਾਂ ਹਠੇ ਵੀ 

ਪਰਦਰਰਸ਼ਤ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। PFL ਵਿੱਲੋਂ  ਰਡਫਾਲਟ ਜਾਂ ਬਕਾਇਆ 

ਦੀ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਭੁਗਤਾਨ ਦੀ ਸਰਥਤੀ ਰਵਿੱਚ ਲਾਗ  ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ 

ਜੁਰਮਾਨਾ ਚਾਰਜਜ਼ / ਰਲਕਵੀਡੇਟਡ ਡੈਮੇਜਜ਼ / ਵਾਧ  ਚਾਰਜਜ਼ ਨ ਼ਿੰ  

ਕਰਜ਼ਾ / ਸੁਰਵਧਾ ਸਮਝੌਤੇ ਰਵਿੱਚ ਿੋਿੇ ਅਖੱਰਾਂ (bold) ਰਵਿੱਚ 

ਦਰਸਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਨਾਲ ਹੀ ਪ ਰਵ-ਭੁਗਤਾਨ ਜੁਰਮਾਨੇ ਦਾ 

ਵੀ ਰਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

 

 

• दंडात्मक शुल्क की राजश एरं् उसका कारण ऋण समझौते, 

सामान्य जनयम एरं् शतें/मुख्य तथ्य जर्र्रण (KFS), शतों 

की अनुसूची या अन्य संबंजर्त दस्तारे्ि  ंमें स्पि रूप से 

दशावया िाएगा और कंपनी की रे्बसाइट पर "ब्याि दर 

एरं् सेर्ा शुल्क" अनुभाग में भी प्रदजशवत जकया िाएगा। 

PFL जडफॉल्ट/जर्लंजबत भुगतान के जलए लागू दंडात्मक 

शुल्क/अजतररक्त शुल्क क  ऋण अनुबंर् में ब ल्ड रूप में 

उले्लि करेगा। 

• The Company shall not charge to the borrower any 

fees, charges, etc. which are not mentioned in the 

KFS, at any stage during the term of the loan, without 

explicit consent of the borrower. 

• ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਰਮਆਦ ਦੌਰਾਨ ਰਕਸੇ ਵੀ ਪੜਾਅ ‘ਤੇ, 

ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਦੀ ਸਪਸ਼ਟ ਸਰਹਮਤੀ ਤੋਂ ਰਬਨਾਂ, KFS ਰਵਿੱਚ ਨਾ 

ਦਰਸਾਏ ਗਏ ਰਕਸੇ ਵੀ ਫੀਸ, ਚਾਰਜ ਆਰਦ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਤੋਂ ਨਹੀ ਂ

ਲਵੇਗੀ। 

•  कंपनी उर्ारकताव की स्पि सिमजत के जबना ऋण 

कायवकाल के दौरान KFS में उले्लखित न जकए गए जकसी 

भी प्रकार के शुल्क निी ंलेगी।  
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• Whenever reminders for non-compliance of material 

terms and conditions of loan are sent to borrowers, 

the applicable penal charges shall be communicated. 

Further, any instance of levy of penal charges and the 

reason therefore shall also be communicated. 

• ਜਦੋਂ ਵੀ ਕਰਜ਼ੇ ਦੀਆਂ ਮੁਿੱਖ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇ ਰਨਯਮਾਂ ਦੀ ਉਲ਼ਿੰਘਣਾ 

ਲਈ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾ ਂਨ ਼ਿੰ  ਯਾਦ ਰਦਹਾਨੀਆਂ (ਰਰਮਾਈਡਂਰ) ਭੇਜੀਆਂ 

ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਾ ਂਲਾਗ  ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੁਰਮਾਨਾ ਚਾਰਜਜ਼ ਬਾਰ ੇਵੀ 

ਜਾਣਕਾਰੀ ਰਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਜਦੋਂ ਵੀ ਜੁਰਮਾਨਾ 

ਚਾਰਜਜ਼ ਲਗਾਏ ਜਾਣਗ,ੇ ਉਸਦੀ ਹਰ ਇਕ ਘਟਨਾ ਅਤੇ ਉਸਦਾ 

ਕਾਰਨ ਵੀ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਨ ਼ਿੰ  ਸ ਰਚਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

 

•  िब भी ऋण की शतों के उलं्लघन के संबंर् में उर्ारकताव 

क  अनुस्मारक भेिे िाएंगे, तब लागू दंडात्मक शुल्क की 

िानकारी भी दी िाएगी तथा ऐसे शुल्क लगाए िाने के 

प्रते्यक मामले एरं् उसके कारण की सूचना भी प्रदान की 

िाएगी।  

• In case of lending under consortium arrangement, the 

participating NBFC/banks would decide the 

timeframe to complete appraisal of the proposal and 

communication of the decision. The Company will 

abide by the decision of the consortium. 

• ਕਨਸੋਰਸ਼ੀਅਮ ਰਵਵਸਥਾ ਹੇਠ ਕਰਜ਼ਾ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਸਰਥਤੀ 

ਰਵਿੱਚ, ਭਾਗੀਦਾਰ NBFCs/ਬੈਂਕ ਪਰਸਤਾਵ ਦੀ ਮੁਲਾਂਕਣ ਪ ਰੀ 

ਕਰਨ ਅਤ ੇਫੈਸਲੇ ਦੀ ਸ ਚਨਾ ਦੇਣ ਲਈ ਸਮਾਂ-ਸੀਮਾ ਰਨਰਧਾਰਤ 

ਕਰਨਗੇ। ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਕਨਸੋਰਸ਼ੀਅਮ ਦੇ ਫੈਸਲੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 

ਕਰੇਗੀ। 

 

• कंस जटवयम व्यर्िा के अंतगवत ऋण प्रदान करने की 

खिजत में, सिभागी NBFC/बैंक प्रस्तार् के मूल्ांकन एरं् 

जनणवय की सूचना के जलए समय-सीमा जनर्ावररत करें गे तथा 

कंपनी उस जनणवय का पालन करेगी। 

3.3. DISBURSEMENT OF LOANS INCLUDING 

CHANGES IN TERMS AND CONDITIONS 
3.3 ਕਰਨ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜਾਰੀਕਰਿ (ਨਡਸਬਰਸਿੈਂਿ) ਸਿਤੇ ਸ਼ਰਤਾਂ 

ਅਤੇ ਨਿਯਿਾਂ ਨਿੱਚ ਤਬਦੀਿੀਆ ਂ

 

 3.3. नियम एवं शतों में पररवतति सनित ऋण का संनवतरण 

• PFL shall give notice to the borrower in English or 

vernacular language or language as understood by the 

borrower through electronic means including but not 

limited to e-mail, fax or in writing, of any changes to 

the terms and conditions, including disbursement 

schedule, interest rates, service charges, prepayment 

charges etc. 

• PFL ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਨ ਼ਿੰ  ਅ਼ਿੰਗਰੇਜ਼ੀ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਭਾਸ਼ਾ ਜਾਂ ਉਸ ਭਾਸ਼ਾ 

ਰਵਿੱਚ, ਜੋ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ, ਇਲੈਕਟਰਾਰਨਕ ਮਾਰਧਅਮਾਂ 

ਰਾਹੀ ਂ(ਰਜਵੇਂ ਰਕ ਈ-ਮੇਲ, ਫੈਕਸ ਆਰਦ) ਜਾਂ ਰਲਖਤੀ ਰ ਪ ਰਵਿੱਚ, 

ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇ ਰਨਯਮਾਂ ਰਵਿੱਚ ਰਕਸੇ ਵੀ ਤਬਦੀਲੀ ਬਾਰ ੇ ਸ ਰਚਤ 

ਕਰੇਗੀ, ਰਜਸ ਰਵਿੱਚ ਰਡਸਬਰਸਮੈਂਟ ਸੈ਼ਰਡਊਲ, ਰਬਆਜ ਦਰਾਂ, 

ਸੇਵਾ ਚਾਰਜ, ਪਰੀਪੇਮੈਂਟ ਚਾਰਜ ਆਰਦ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ। 

• पीएफएल उर्ारकताव क  अंगे्रज़ी, जकसी िानीय भाषा या 

उर्ारकताव द्वारा समझी िाने र्ाली जकसी भाषा में, ईमेल, 

फैक्स या जलखित रूप सजित (जकनु्त इन्ही ं तक सीजमत 

निी)ं इलेक्ट्र ॉजनक माध्यम  ंसे, जनयम एरं् शतों में जकसी भी 

पररर्तवन (जिसमें जर्तरण अनुसूची, ब्याि दरें , सेर्ा शुल्क, 

पूर्वभुगतान शुल्क आजद शाजमल िैं) की सूचना प्रदान 

करेगा।  
• For account specific charges, the changes will be 

communicated individually to the borrower through 

electronic means including but not limited to e- mail, 

fax or in writing. Other charges such as bounce 

cheque charges, late payment charges, cheque swap 

charges, statement of account, document retrieval 

charges, prepayment charges, re-booking charges, re-

pricing charges, cancellation charges, PDC 

replenishment charges and other incidental charges 

• ਖਾਤਾ-ਰਵਸੇ਼ਸ਼ ਚਾਰਜਾਂ ਲਈ, ਤਬਦੀਲੀਆ ਂਬਾਰ ੇਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਨ ਼ਿੰ  

ਰਵਅਕਤੀਗਤ ਤੌਰ ‘ਤੇ ਇਲੈਕਟਰਾਰਨਕ ਮਾਰਧਅਮਾਂ ਰਾਹੀ ਂ (ਰਜਵੇਂ 

ਰਕ ਈ-ਮੇਲ, ਫੈਕਸ ਆਰਦ) ਜਾਂ ਰਲਖਤੀ ਰ ਪ ਰਵਿੱਚ ਸ ਰਚਤ ਕੀਤਾ 

ਜਾਵੇਗਾ। ਹੋਰ ਚਾਰਜ ਰਜਵੇਂ ਰਕ ਚੈਕ ਬਾਉਸਂ ਚਾਰਜ, ਦੇਰੀ ਨਾਲ 

ਭੁਗਤਾਨ ਚਾਰਜ, ਚੈਕ ਸਵੈਪ ਚਾਰਜ, ਖਾਤਾ ਰਬਆਨ ਫੀਸ, 

ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਪਰਾਪਤੀ ਚਾਰਜ, ਪਰੀਪਮੇੈਂਟ ਚਾਰਜ, ਰੀ-ਬੁਿੱਰਕ਼ਿੰਗ ਚਾਰਜ, 

ਰੀ-ਪਰਾਇਰਸ਼ਿੰਗ ਚਾਰਜ, ਰਿੱਦਗੀ ਚਾਰਜ, PDC ਰੀਪਲੇਰਨਸਮੈਂਟ 

ਚਾਰਜ ਅਤ ੇਹੋਰ ਆਕਸਰਮਕ ਚਾਰਜ, ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਵਿੱਲੋਂ  ਚਣੁੀ 

• िाता-जर्जशि शुल्क  ंके संबंर् में, जकसी भी पररर्तवन की 

सूचना उर्ारकताव क  व्यखक्तगत रूप से इलेक्ट्र ॉजनक 

माध्यम  ं(जिसमें ई-मेल, फैक्स आजद शाजमल िैं, परंतु इन्ही ं

तक सीजमत निी)ं या जलखित रूप में प्रदान की िाएगी। 

अन्य शुल्क, िैसे चेक बाउंस शुल्क, जर्लंजबत भुगतान 

शुल्क, चेक सै्वप शुल्क, िाता जर्र्रण शुल्क, दस्तारे्ज़ 

पुनप्रावखप्त शुल्क, पूर्वभुगतान शुल्क, पुनः -बुजकंग शुल्क, 

पुनमूवल् जनर्ावरण (re-pricing) शुल्क, रद्दीकरण शुल्क, 
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are applicable depending on the product / scheme 

opted by the borrower. These charges shall be 

standard across customers irrespective of their credit 

worthiness and /or credit history. 

ਗਈ ਉਤਪਾਦ/ਸਕੀਮ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਲਾਗ  ਹੋਣਗੇ। ਇਹ ਚਾਰਜ 

ਗਾਹਕਾ ਂਰਵਿੱਚ ਇਕਸਾਰ ਹੋਣਗ,ੇ ਭਾਵੇਂ ਉਹਨਾ ਂਦੀ ਕਰਜ਼ਾ ਯੋਗਤਾ 

ਜਾਂ ਕਰਜ਼ਾ ਇਰਤਹਾਸ ਜੋ ਵੀ ਹੋਵ।ੇ 

PDC पुनभवरण शुल्क तथा अन्य आकखस्मक शुल्क, 

उर्ारकताव द्वारा चुने गए उत्पाद/य िना के अनुसार लागू 

ि गें। ये शुल्क ग्रािक  ंकी ऋण-य ग्यता और/या के्रजडट 

इजतिास की परर्ाि जकए जबना सभी ग्रािक  ं के जलए 

समान रूप से लागू ि गें।  
• Changes in the interest rates and charges/ levies will 

be affected only prospectively. 
• ਰਬਆਜ ਦਰਾਂ ਅਤ ੇਚਾਰਜਾਂ/ਲਾਗ  ਸੁ਼ਲਕਾਂ ਰਵਿੱਚ ਤਬਦੀਲੀਆ ਂ

ਰਸਰਫ਼ ਭਰਵਿੱਖ ਰਵਿੱਚ ਹੀ ਲਾਗ  ਕੀਤੀਆ ਂ ਜਾਣਗੀਆਂ 

(ਪਰੋਸਪੈਕਰਟਵ ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ)। 

 

• ब्याि दर  ंएरं् शुल्क  ंमें पररर्तवन केर्ल भजर्ष्य में प्रभार्ी 

ि गें।  

• The schedule of charges is available on the website 

of the Company. 
• ਚਾਰਜਾਂ ਦੀ ਸ ਚੀ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ ‘ਤੇ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। • शुल्क  ंकी सूची कंपनी की रे्बसाइट पर उपलब्ध िै। 

• The decision of the Company to recall / accelerate 

payment or performance under the agreement shall 

be in accordance with the terms and conditions in 

accordance with the agreement and duly 

acknowledged by the borrower. 

• ਸਮਝੌਤੇ ਹੇਠ ਭੁਗਤਾਨ ਨ ਼ਿੰ  ਵਾਪਸ ਮ਼ਿੰਗਣ / ਤੇਜ਼ ਕਰਨ ਜਾ ਂ

ਕਾਰਗੁਜ਼ਾਰੀ ਨ ਼ਿੰ  ਲਾਗ  ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦਾ ਫੈਸਲਾ, ਸਮਝੌਤ ੇ

ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇਰਨਯਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤ ੇਕਰਜ਼ੇਦਾਰ 

ਵਿੱਲੋਂ  ਉਸਨ ਼ਿੰ  ਢ਼ਿੰਗ ਨਾਲ ਸਵੀਕਾਰਰਆ ਰਗਆ ਹੋਵੇਗਾ। 

 

• कंपनी द्वारा भुगतान र्ापसी या अनुबंर् के जनष्पादन क  

त्वररत करने का जनणवय अनुबंर् की शतों के अनुसार ि गा 

और उर्ारकताव द्वारा स्वीकृत ि गा। 

• All securities pertaining to the loan would be released 

on receipt of full and final payment of the loans, 

subject to any legitimate right or lien, and set-off for 

any other claim that PFL may have against the 

borrowers. If such right of set-off is to be exercised, 

the borrower shall be given prompt notice about the 

same, with full particulars about the remaining 

claims and the conditions under which PFL is entitled 

to retain the securities until the relevant claim is 

settled / paid. 

• ਕਰਜ਼ੇ ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ ਸਾਰ ੇ ਸੁਰਿੱਰਖਆ ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਪ ਰੀ ਅਤ ੇ

ਅ਼ਿੰਰਤਮ ਭੁਗਤਾਨ ਪਰਾਪਤ ਹਣੋ ਉਪਰ਼ਿੰਤ ਜਾਰੀ ਕਰ ਰਦਿੱਤੇ ਜਾਣਗ,ੇ 

ਹਾਲਾਂਰਕ PFL ਦੇ ਕੋਲ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾ ਂ ਰਵਰੁਿੱਧ ਰਕਸੇ ਹੋਰ ਦਾਅਵ ੇ

ਲਈ ਕਈੋ ਵਾਜਬ ਹਿੱਕ, ਲੀਨ ਜਾਂ ਸੈਿੱਟ-ਆਫ ਦਾ ਅਰਧਕਾਰ ਹੋ 

ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਇਸ ਤਰ੍ਾ ਂ ਦੇ ਸੈਿੱਟ-ਆਫ ਅਰਧਕਾਰ ਦਾ 

ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ, ਤਾ ਂਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਨ ਼ਿੰ  ਇਸ ਬਾਰ ੇ

ਤੁਰ਼ਿੰਤ ਸ ਚਨਾ ਰਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ, ਨਾਲ ਹੀ ਬਾਕੀ ਰਰਹ਼ਿੰਦੇ ਦਾਰਵਆ ਂ

ਦੀ ਪ ਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਬਾਰ ੇ ਵੇਰਵਾ ਰਦਿੱਤਾ 

ਜਾਵੇਗਾ ਰਜਨ੍ਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ PFL ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ ਦਾਅਵਾ ਰਨਪਟਾਰਾ 

ਹੋਣ / ਅਦਾ ਹੋਣ ਤਿੱਕ ਸੁਰਿੱਰਖਆ ਨ ਼ਿੰ  ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰਿੱਖ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

• ऋण से संबंजर्त सभी प्रजतभूजतयााँ ऋण की पूणव एरं् अंजतम 

भुगतान प्राप्त ि ने पर िारी की िाएंगी, बशते जक कंपनी 

के पास क ई रै्र् अजर्कार या ग्रिणाजर्कार ि  या 

उर्ारकताव के जर्रुद्ध क ई अन्य दार्ा लंजबत ि  जिसके 

जलए समाय िन (set-off) लागू जकया िा सकता िै। यजद 

ऐसे समाय िन (set-off) के अजर्कार का प्रय ग जकया 

िाना िै, त  उर्ारकताव क  इसके संबंर् में शीघ्र सूचना 

प्रदान की िाएगी, जिसमें शेष दार्  ंका पूणव जर्र्रण तथा 

रे् शतें शाजमल ि गंी जिनके तित पीएफएल संबंजर्त दार्ा 

जनपटान/भुगतान ि ने तक उक्त प्रजतभूजतय  ंक  अपने 

पास रिने का अजर्कारी ि गा।  
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• As per the Reserve Bank of India (Non-Banking 

Financial Companies – Responsible Business 

Conduct) Directions, November 28, 2025. PFL has 

defined policy/procedure for the Release of Movable 

/ Immovable Property Documents on Repayment/ 

Settlement of Personal Loans and the same is 

available on the website of the Company. 

• ਭਾਰਤੀ ਰਰਜ਼ਰਵ ਬੈਂਕ (Non-Banking Financial 

Companies – Responsible Business Conduct) 

ਡਾਇਰੈਕਸ਼ਨਜ਼, ਰਮਤੀ 28 ਨਵ਼ਿੰਬਰ 2025 ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, PFL ਨੇ 

ਰਨਿੱ ਜੀ ਕਰਰਜ਼ਆਂ ਦੀ ਅਦਾਇਗੀ/ਰਨਪਟਾਰੇ ਉਪਰ਼ਿੰਤ ਚਲ 

ਅਸਥਾਵਾਂ/ਅਚਲ ਸ਼ਿੰਪਤੀ ਦੇ ਦਸਤਾਵੇਜ਼ਾਂ ਦੀ ਰਰਲੀਜ਼ ਲਈ 

ਨੀਤੀ/ਪਰਰਕਰਰਆ ਰਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤ ੇਇਹ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ 

ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ ‘ਤੇ ਉਪਲਬਧ ਹ।ੈ 

 

• भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनयााँ – 

जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) जदशा-जनदेश, जदनांक 28 

नरं्बर 2025 के अनुसार, पीएफएल ने व्यखक्तगत ऋण  ंके 

पुनभुवगतान/जनपटान के पिात चल एरं् अचल संपजत्त के 

दस्तारे्ज़  ंकी ररिाई िेतु नीजत/प्रजक्रया जनर्ावररत की िै, और 

यि कंपनी की रे्बसाइट पर उपलब्ध िै।  

3.4. POST DISBURSEMENT SUPERVISION 3.4. ਕਰ਼ਿਾ ਜਾਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੀ ਨਿਗਰਾਿੀ (ਪੋ੍ਸਿ 

ਨਡਸਬਰਸਿੈਂਿ ਸ ਪ੍ਰਨਿ਼ਿਿ) 

 

 3.4. संनवतरण पश्चात पयतवेक्षण  

• The decision, if any, of the Company to 

recall/accelerate payment or performance of loan 

shall be in accordance with the terms and conditions 

of the loan agreement. 

• ਜੇਕਰ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਵਿੱਲੋਂ  ਕਰਜ਼ ੇਦੀ ਵਾਪਸੀ ਮ਼ਿੰਗਣ / ਭੁਗਤਾਨ ਜਾਂ 

ਕਰਜ਼ੇ ਦੇ ਰਨਰਵਾਹ ਨ ਼ਿੰ  ਤੀਵਰ ਕਰਨ ਬਾਰ ੇਕੋਈ ਫੈਸਲਾ ਰਲਆ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ ਂਇਹ ਕਰਜ਼ਾ ਸਮਝੌਤੇ ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇਰਨਯਮਾਂ 

ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਵੇਗਾ। 

 

• कंपनी का ऋण के भुगतान या जनष्पादन क  र्ापस लेने/तेि 

करने का जनणवय, यजद क ई ि , ऋण समझौते के जनयम  ं

और शतों के अनुसार ि गा। 

• The Company shall give reasonable time to the 

borrowers before recall of the loan or asking for 

accelerating the payment or performance subject to 

the terms and conditions contained in the loan 

agreement and/or other related documents. 

• ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਕਰਜ਼ਾ ਵਾਪਸ ਮ਼ਿੰਗਣ ਜਾਂ ਭੁਗਤਾਨ/ਰਨਰਵਾਹ ਨ ਼ਿੰ  ਤੇਜ਼ 

ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਰਹਲਾਂ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਉਰਚਤ ਸਮਾਂ ਦੇਵੇਗੀ, ਜੋ ਰਕ 

ਕਰਜ਼ਾ ਸਮਝੌਤੇ ਅਤੇ/ਜਾ ਂਹੋਰ ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ ਦਸਤਾਵੇਜ਼ਾ ਂਰਵਿੱਚ ਦਰਜ 

ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇਰਨਯਮਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਵੇਗਾ। 

• कंपनी ऋण समझौते में शाजमल जनयम  ंऔर शतों के अर्ीन 

ऋण र्ापस लेने या भुगतान या प्रदशवन में तेिी लाने के जलए 

किने से पिले उर्ारकताव क  उजचत समय देती िै और या 

अन्य संबंजर्त दस्तारे्ज़। 
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• The collaterals lying with the Company may be 

released within reasonable time on receipt of full and 

final repayment of loans subject to any legitimate 

right or lien and set off for any other claim that the 

Company may have against the borrowers. If such 

right of set off is to be exercised, the borrower shall 

be given notice about the same with full particulars 

about the remaining claims and the conditions under 

which the Company is entitled to retain the 

collaterals till the relevant claim is settled / paid. 

• ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਕੋਲ ਮੌਜ ਦ ਰਗਰਵੀਆ ਂ(ਕੋਲੈਟਰਲ) ਪ ਰੀ ਅਤ ੇਅ਼ਿੰਰਤਮ 

ਕਰਜ਼ਾ ਅਦਾਇਗੀ ਪਰਾਪਤ ਹੋਣ ਉਪਰ਼ਿੰਤ ਵਾਜਬ ਸਮੇਂ ਰਵਿੱਚ 

ਰਰਲੀਜ਼ ਕੀਤੀਆ ਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਹਾਲਾਂਰਕ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾ ਂ

ਰਵਰੁਿੱਧ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੇ ਰਕਸੇ ਹੋਰ ਦਾਅਵੇ ਲਈ ਕਈੋ ਵਾਜਬ ਹਿੱਕ, ਲੀਨ 

ਜਾਂ ਸੈਿੱਟ-ਆਫ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਇਸ ਤਰ੍ਾ ਂਦੇ ਸੈਿੱਟ-ਆਫ ਹਿੱਕ 

ਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਹੋਵ,ੇ ਤਾ ਂਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਨ ਼ਿੰ  ਇਸ ਬਾਰ ੇ

ਸ ਚਨਾ ਰਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ, ਨਾਲ ਹੀ ਬਾਕੀ ਰਰਹ਼ਿੰਦੇ ਦਾਰਵਆ ਂਦੀ ਪ ਰੀ 

ਜਾਣਕਾਰੀ ਅਤ ੇਉਹਨਾਂ ਸ਼ਰਤਾ ਂਬਾਰੇ ਵੇਰਵਾ ਰਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਰਜਨ੍ਾ ਂ

ਦੇ ਅਧੀਨ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ ਦਾਅਵੇ ਦੇ ਰਨਪਟਾਰ/ੇਭੁਗਤਾਨ ਤਿੱਕ 

ਰਗਰਵੀਆ ਂਨ ਼ਿੰ  ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰਿੱਖ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

 

• कंपनी के पास पड़ी संपाजश्ववक क  जकसी अन्य रै्र् 

अजर्कार या ग्रिणाजर्कार और अन्य दारे् के सेट के अर्ीन 

ऋण के पूणव और अंजतम भुगतान की प्राखप्त पर उजचत 

समय के भीतर िारी जकया िा सकता िै। कंपनी 

उर्ारकताव के खिलाफ ि  सकती िै यजद मुिरा करने के 

अजर्कार का प्रय ग जकया िाना िै, त  उर्ारकताव क  शेष 

दारे् के बारे में पूरी िानकारी के साथ न जटस जदया िाएगा 

और र्ि शतव जिसके तित कंपनी प्रासंजगक दारे् के 

जनपटान/भुगतान ि ने तक  संपाजश्ववक  क  बनाए रिने की 

िकदार िै। 

• In case where the borrower has availed facility 

allowing the borrower to borrow/draw monies within 

the overall amount sanctioned as and when needed 

by the borrower, the collateral may be retained by the 

Company for operational convenience and also to 

protect interest from potential defaults by the 

borrower and to protect the interest of the associate / 

group company/ies of the Company. 

• ਉਸ ਸਰਥਤੀ ਰਵਿੱਚ ਰਜਿੱਥੇ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਨੇ ਅਰਜਹੀ ਸੁਰਵਧਾ ਲਈ ਹਵੋੇ 

ਜੋ ਉਸਨ ਼ਿੰ  ਮ਼ਿੰਜ਼ ਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਕੁਿੱਲ ਰਕਮ ਦੇ ਅ਼ਿੰਦਰ ਜ਼ਰ ਰਤ 

ਅਨੁਸਾਰ ਪੈਸਾ ਲੈਣ/ਰਨਕਾਲਣ ਦੀ ਆਰਗਆ ਰਦ਼ਿੰਦੀ ਹੋਵੇ, ਤਦ 

ਰਗਰਵੀ ਰਿੱਖੀ ਸ਼ਿੰਪਤੀ (ਕੋਲੈਟਰਲ) ਨ ਼ਿੰ  ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਵਿੱਲੋਂ  ਆਪਰੇਸ਼ਨਲ 

ਸਹ ਲਤ ਲਈ ਅਤ ੇਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਵਿੱਲੋਂ  ਸ਼ਿੰਭਾਰਵਤ ਰਡਫਾਲਟਸ ਤੋਂ 

ਆਪਣੇ ਰਹਤਾਂ ਦੀ ਰਿੱਰਖਆ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤ ੇ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀਆਂ 

ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ/ਗਰੁਿੱਪ ਕ਼ਿੰਪਨੀਆ ਂਦੇ ਰਹਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਿੱਰਖਆ ਲਈ ਆਪਣ ੇ

ਕੋਲ ਰਿੱਰਖਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

 

• ऐसे मामले में ििां उर्ारकताव ने उर्ारकताव क  

आर्श्यकता पड़ने पर स्वीकृत कुल राजश के भीतर र्न 

जनकालने की अनुमजत देने र्ाली सुजर्र्ा का लाभ उठाया 

िै, संपाजश्रवक क  कंपनी द्वारा पररचालन सुजर्र्ा के जलए 

और उर्ारकताव द्वारा संभाजर्त जडफॉल्ट से ब्याि की रक्षा 

के जलए और एस जसएशन/समूि कंपनी का/कंपनी का झठू 

जित  ंकी रक्षा के जलए रिा िा सकता िै।  

3.5. ADVERTISING AND MARKETING 3.5. ਨਿਨਗਆਪ੍ਿ ਅਤੇ ਿਾਰਕੀਨਿੰਗ  3.5.नवज्ञापि और नवपणि 

• We will ensure that all advertising and promotional 

material is clear, fair reasonable and not misleading. 
• ਅਸੀ ਂ ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਵਾਂਗ ੇ ਰਕ ਸਾਰ ੇ ਰਵਰਗਆਪਨ ਅਤ ੇ

ਪਰਚਾਰ ਸਮਿੱਗਰੀ ਸਪਿੱਸ਼ਟ, ਰਨਆਂਪ ਰਨ, ਵਾਜਬ ਅਤ ੇਭਰਰਮਤ ਨਾ 

ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੋਵ।ੇ 

• िम यि सुजनजित करें गे जक सभी जर्ज्ञापन और प्रचार 

सामग्री स्पि, जनष्पक्ष और भ्रामक न ि ।  
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• We will provide the customers with a full range of 

financial products the customer is eligible for. Some 

of these products / services will be our own; some 

others may be the products of the companies with 

which we have tie-up arrangements. We will inform 

the customer of these companies with which we have 

entered a business arrangement and if the customer 

so desires, we will direct the staff / agents of the 

company for marketing their products / services. 

• ਅਸੀ ਂਗਾਹਕਾ ਂਨ ਼ਿੰ  ਉਹਨਾਂ ਲਈ ਉਪਲਬਧ ਸਾਰ ੇਰਵਿੱਤੀ ਉਤਪਾਦਾਂ 

ਦੀ ਪ ਰੀ ਰੇਂਜ ਪਰਦਾਨ ਕਰਾਂਗੇ, ਰਜਨ੍ਾਂ ਲਈ ਉਹ ਯੋਗ ਹਨ। ਇਨ੍ਾ ਂ

ਰਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਉਤਪਾਦ/ਸੇਵਾਵਾਂ ਸਾਡੀਆਂ ਆਪਣੀਆ ਂਹੋਣਗੀਆ,ਂ 

ਜਦਰਕ ਕੁਝ ਹੋਰ ਉਹ ਕ਼ਿੰਪਨੀਆ ਂਦੇ ਉਤਪਾਦ ਹ ੋਸਕਦੇ ਹਨ ਰਜਨ੍ਾ ਂ

ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਸਰਹਯੋਗ (ਟਾਈ-ਅਿੱਪ) ਦੇ ਪਰਬ਼ਿੰਧ ਹਨ। ਅਸੀ ਂਗਾਹਕਾ ਂ

ਨ ਼ਿੰ  ਉਹਨਾਂ ਕ਼ਿੰਪਨੀਆਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਵਾਂਗ ੇਰਜਨ੍ਾਂ ਨਾਲ ਅਸੀ ਂ

ਵਪਾਰਕ ਸਮਝੌਤਾ ਕੀਤਾ ਹਇੋਆ ਹੈ ਅਤ ੇਜੇ ਗਾਹਕ ਚਾਹੁ਼ਿੰਦਾ ਹੈ, 

ਤਾ ਂਅਸੀ ਂਉਹਨਾਂ ਕ਼ਿੰਪਨੀਆ ਂਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆ/ਂਏਜੈਂਟਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਉਹਨਾਂ 

ਦੇ ਉਤਪਾਦ/ਸੇਵਾਵਾਂ ਦੇ ਪਰਚਾਰ ਲਈ ਸ਼ਿੰਪਰਕ ਕਰਨ ਲਈ 

ਰਨਰਦੇਰਸ਼ਤ ਕਰਾਂਗੇ। 

 

• िम ग्रािक  ंक  उन जर्त्तीय उत्पाद  ंकी पूरी शंृ्रिला प्रदान 

करें गे जिनके जलए ग्रािक पात् िै इनमें से कुछ 

उत्पाद/सेर्ाएाँ  िमारी अपनी ि गंी कुछ अन्य उन कंपजनय  ं

के उत्पाद ि  सकते िैं जिनके साथ िमारा टाई-अप 

समझौता िै। िम ग्रािक क  उन कंपजनय  ंके बारे में सूजचत 

करें गे जिनके साथ िमने व्यार्साजयक समझौता जकया िै 

और यजद ग्रािक चािे त  िम कमवचाररय  ं / अपने 

उत्पाद /ंसेर्ाओ ंके जर्पणन के जलए कंपनी के एिेंट क  

जनदेजशत करें गे।  

3.6. LOANS SOURCED OVER DIGITAL LENDING 

PLATFORMS 
3.6. ਨਡਨ਼ਿਿਿ ਿੈਂ ਨਡੰਗ ਪ੍ਿੇਿਫਾਰਿਾ ਂਰਾਹੀ ਂਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਕੀਤੇ ਗਏ 

ਕਰ਼ਿ ੇ

 

 3.6. नडनिटि ऋण पे्लटफामों पर प्राप्त ऋण 

• Wherever the Company engage or does outsourcing 

of digital lending platforms as their agents to source 

borrowers and/ or to recover dues, the Company shall 

follow the following instructions: 

• ਰਜਿੱਥੇ ਵੀ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਰਡਰਜ਼ਟਲ ਲੈਂ ਰਡ਼ਿੰਗ ਪਲੇਟਫਾਰਮਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਆਪਣੇ 

ਏਜੈਂਟਾਂ ਵਜੋਂ ਰਨਯੁਕਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ 

ਅਤ/ੇਜਾਂ ਬਕਾਇਆ ਰਕਮ ਦੀ ਵਸ ਲੀ ਲਈ ਉਹਨਾਂ ਦੀ 

ਆਉਟਸੋਰਰਸ਼ਿੰਗ ਕਰਦੀ ਹ,ੈ ਉਥੇ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਹੇਠਾ ਂ ਰਦਿੱਤੇ ਰਨਰਦੇਸ਼ਾਂ 

ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗੀ: 

 

•  िब भी कंपनी उर्ारकतावओ ंकी पिचान करने और/या 

बकाया र्सूली िेतु जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव क  अपने 

एिेंट के रूप में जनयुक्त करती िै या आउटस सव करती िै, 

तब कंपनी जनम्नजलखित जनदेश  ंका पालन करेगी। 

• To disclose the names of digital lending platforms 

engaged as agents on the website of the Company. 
• ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ ‘ਤੇ ਏਜੈਂਟਾਂ ਵਜੋਂ ਰਨਯੁਕਤ ਕੀਤੇ ਗਏ 

ਰਡਰਜ਼ਟਲ ਲੈਂ ਰਡ਼ਿੰਗ ਪਲੇਟਫਾਰਮਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਪਰਕਾਰਸ਼ਤ ਕਰਨ 

ਲਈ। 

 

•  कंपनी अपनी रे्बसाइट पर एिेंट के रूप में संलग्न 

जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव के नाम  ंका प्रकटीकरण करेगी। 

•  

• Digital lending platforms engaged as agents shall be 

directed to disclose upfront to the customer, the name 

of the Company on whose behalf they are interacting 

with him. 

• ਏਜੈਂਟ ਵਜੋਂ ਰਨਯੁਕਤ ਕੀਤੇ ਰਡਰਜ਼ਟਲ ਲੈਂ ਰਡ਼ਿੰਗ ਪਲੇਟਫਾਰਮਾਂ ਨ ਼ਿੰ  

ਇਹ ਹਦਾਇਤ ਰਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ਰਕ ਉਹ ਗਾਹਕ ਨ ਼ਿੰ  ਪਰਹਲਾਂ ਹੀ 

ਇਹ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣ ਰਕ ਉਹ ਰਕਸ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ ਓਰੋਂ ਉਸ ਨਾਲ 

ਸ਼ਿੰਪਰਕ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 

 

• ऐसे जडजिटल पे्लटफॉमव क  यि सुजनजित करने का जनदेश 

जदया िाएगा जक रे् ग्रािक क  प्रारंभ में िी उस कंपनी का 

नाम बताएं, जिसकी ओर से रे् संर्ाद कर रिे िैं। 
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• A copy of the loan agreement along with a copy each 

of all enclosures quoted in the loan agreement shall 

be furnished to all borrowers. 

• ਕਰਜ਼ਾ ਸਮਝੌਤੇ ਦੀ ਇਿੱਕ ਪਰਤੀ ਅਤ ੇ ਉਸ ਰਵਿੱਚ ਦਰਜ ਸਾਰੇ 

ਸ਼ਿੰਲਗਨਾਂ ਦੀਆਂ ਪਰਤੀਆਂ ਹਰ ਇਕ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਨ ਼ਿੰ  ਪਰਦਾਨ 

ਕੀਤੀਆ ਂਜਾਣਗੀਆਂ। 

•  ऋण समझौते की एक प्रजत के साथ-साथ ऋण समझौते में 

उद्रृ्त सभी संलग्नक  ंकी एक प्रजत सभी उर्ारकतावओ ंक  

दी िाएगी। 

•  

• There shall be effective oversight and monitoring be 

ensured over the digital lending platforms engaged 

by the Company. 

• ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਵਿੱਲੋਂ  ਰਨਯੁਕਤ ਕੀਤ ੇ ਗਏ ਰਡਰਜ਼ਟਲ ਲੈਂ ਰਡ਼ਿੰਗ 

ਪਲੇਟਫਾਰਮਾਂ ਉਿੱਤ ੇ ਪਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਰਨਗਰਾਨੀ ਅਤ ੇ ਦੇਖ-ਭਾਲ 

ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਈ ਜਾਵੇਗੀ। 

 

• कंपनी द्वारा संलग्न जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव पर प्रभार्ी 

पयवरे्क्षण एरं् जनगरानी सुजनजित की िाएगी। 

• Adequate efforts shall be made towards creation of 

awareness about the grievance redressal mechanism. 
• ਰਸ਼ਕਾਇਤ ਰਨਵਾਰਣ ਪਰਣਾਲੀ ਬਾਰ ੇਜਾਗਰ ਕਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 

ਲਈ ਯੋਗ ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ। 

•  जशकायत जनर्ारण तंत् के बारे में िागरूकता पैदा करने 

की जदशा में पयावप्त प्रयास जकए िाएंगे। 

3.7. GENERAL PROVISIONS 3.7. ਸਧਾਰਣ ਪ੍ਰਾਿਧਾਿ  3.7. सामान्य प्रावधाि 

• PFL shall refrain from interference in the affairs of 

the borrower except for the purposes provided in the 

terms and conditions of the loan agreement (unless 

new information, not earlier disclosed by the 

borrower, has come to the notice of PFL). 

• PFL ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਦੇ ਮਾਮਰਲਆ ਂਰਵਿੱਚ ਦਖਲ ਅ਼ਿੰਦਾਜ਼ੀ ਕਰਨ ਤੋਂ 

ਪਰਹੇਜ਼ ਕਰੇਗੀ, ਰਸਵਾਏ ਉਹਨਾਂ ਮਕਸਦਾਂ ਲਈ ਜੋ ਕਰਜ਼ਾ 

ਸਮਝੌਤੇ ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਅਤ ੇ ਰਨਯਮਾਂ ਰਵਿੱਚ ਦਰਸਾਏ ਗਏ ਹਨ 

(ਜੇਕਰ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਵਿੱਲੋਂ  ਪਰਹਲਾਂ ਨਾ ਦਿੱਸੀ ਗਈ ਕਈੋ ਨਵੀ ਂ

ਜਾਣਕਾਰੀ PFL ਦੇ ਰਧਆਨ ਰਵਿੱਚ ਨਾ ਆਵ)ੇ। 

 

•  पीएफएल उर्ारकताव के मामल  ंमें िस्तके्षप से परिेि 

करेगा, जसर्ाय उन उदे्दश्य  ंके ि  ऋण समझौते की शतों 

में जनजदवि िैं (िब तक जक क ई नई िानकारी, ि  पूर्व में 

प्रकट निी ंकी गई थी, पीएफएल के संज्ञान में न आए)। 

• In case of receipt of request from the borrower for 

transfer of borrower account, the consent or 

otherwise i.e. objection of the PFL, if any, shall be 

conveyed within 21 days from the date of receipt of 

request. Such transfer shall be as per transparent 

contractual terms in consonance with law. 

• ਜੇਕਰ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਵਿੱਲੋਂ  ਖਾਤ ੇ ਦੇ ਟਰਾਂਸਫਰ ਲਈ ਬਨੇਤੀ ਪਰਾਪਤ 

ਹੁ਼ਿੰਦੀ ਹੈ, ਤਾ ਂPFL ਦੀ ਸਰਹਮਤੀ ਜਾਂ ਅਸਰਹਮਤੀ (ਜੇ ਕੋਈ ਹੋਵ)ੇ 

ਬੇਨਤੀ ਪਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦੀ ਤਾਰੀਖ ਤੋਂ 21 ਰਦਨਾਂ ਦੇ ਅ਼ਿੰਦਰ ਸ ਰਚਤ 

ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਾ ਂਦਾ ਟਰਾਂਸਫਰ ਕਾਨ ਼ਿੰ ਨ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 

ਪਾਰਦਰਸ਼ੀ ਸ਼ਿੰਰਵਧਾਨਕ ਸ਼ਰਤਾਂ ਮੁਤਾਬਕ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

•  उर्ारकताव द्वारा िाते के िस्तांतरण का अनुर र् प्राप्त ि ने 

पर, पीएफएल अपनी सिमजत या आपजत्त 21 जदन  ं के 

भीतर सूजचत करेगा। ऐसा िस्तांतरण कानून के अनुरूप 

पारदशी अनुबंर्ीय शतों के अनुसार ि गा। 
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• In the matter of recovery of loans, PFL 

representatives shall not resort to undue harassment 

viz. persistently bothering the borrowers at odd 

hours, use of muscle power for recovery of loans, etc. 

PFL shall ensure there is no rude behavior from its 

staff towards customers for which staff will be 

adequately trained to deal with the customers in an 

appropriate manner. 

• ਕਰਰਜ਼ਆਂ ਦੀ ਵਸ ਲੀ ਦੇ ਮਾਮਲੇ ਰਵਿੱਚ, PFL ਦੇ ਪਰਤੀਰਨਧੀ ਰਕਸੇ 

ਵੀ ਤਰ੍ਾ ਂ ਦੀ ਅਣਉਰਚਤ ਤ਼ਿੰਗ ਪਰੇਸ਼ਾਨੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਨਹੀ ਂ

ਲੈਣਗੇ, ਰਜਵੇਂ ਰਕ ਅਸਮੇਂ ਰਵਿੱਚ ਲਗਾਤਾਰ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾ ਂ ਨ ਼ਿੰ  

ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਕਰਨਾ, ਕਰਜ਼ਾ ਵਸ ਲੀ ਲਈ ਜਬਰਦਸਤੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 

ਕਰਨਾ ਆਰਦ। PFL ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਏਗੀ ਰਕ ਇਸਦਾ ਸਟਾਫ 

ਗਾਹਕਾ ਂਨਾਲ ਕਈੋ ਰੁਿੱਖਾ ਰਵਵਹਾਰ ਨਾ ਕਰੇ, ਰਜਸ ਲਈ ਸਟਾਫ 

ਨ ਼ਿੰ  ਗਾਹਕਾ ਂਨਾਲ ਢ਼ਿੰਗ ਨਾਲ ਰਵਵਹਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਯੋਗ ਤਰ੍ਾ ਂ

ਪਰਰਸ਼ਕਰਸ਼ਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

 

• ऋण र्सूली के संबंर् में, पीएफएल के प्रजतजनजर् जकसी भी 

प्रकार के अनुजचत उत्पीड़न का सिारा निी ंलेंगे, िैसे जक 

उर्ारकतावओ ंक  असामान्य समय पर परेशान करना या 

बलपूर्वक र्सूली करना। पीएफएल यि सुजनजित करेगा 

जक उसके कमवचाररय  ंका व्यर्िार ग्रािक  ंके प्रजत जशि 

और पेशेर्र ि , जिसके जलए उन्हें उजचत प्रजशक्षण प्रदान 

जकया िाएगा। 

• There shall be no discrimination in extending 

products and facilities including loan facilities to the 

physically/ visually challenged applicants on the 

grounds of disability.  

• ਸ਼ਾਰੀਰਰਕ/ਰਦਰਸ਼ਟੀ ਬਾਰਧਤ ਅਰਜ਼ੀਦਾਤਾਵਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਕਰਜ਼ਾ ਸਮੇਤ 

ਉਤਪਾਦ ਅਤ ੇ ਸੁਰਵਧਾਵਾ ਂ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ ਰਵਿੱਚ ਅਪ਼ਿੰਗਤਾ ਦੇ 

ਆਧਾਰ ‘ਤੇ ਕੋਈ ਭੇਦਭਾਵ ਨਹੀ ਂਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

 

•  जर्कलांगता के आर्ार पर शारीररक/दृजिबाजर्त आरे्दक  ं

क  ऋण सुजर्र्ाओ ंसजित उत्पाद  ंएरं् सेर्ाओ ंके प्रदान 

करने में क ई भेदभार् निी ंजकया िाएगा। 

• The clarification issued vide Reserve Bank of India 

(Non-Banking Financial Companies – Responsible 

Business Conduct) Directions, 2025 on ‘Levy of 

foreclosure charges/ pre- payment penalty on 

Floating Rate Term Loans’ state any floating rate 

term loan lend to individual borrowers for purposes 

other than business shall not attract foreclosure 

charges/ pre-payment penalty. The status of co-

borrower shall not be relevant for this clause. 

• ਭਾਰਤੀ ਰਰਜ਼ਰਵ ਬੈਂਕ (Non-Banking Financial 

Companies – Responsible Business Conduct) 

ਡਾਇਰੈਕਸ਼ਨਜ਼, 2025 ਦੇ ਤਰਹਤ ‘ਫਲੋਰਟ਼ਿੰਗ ਰੇਟ ਟਰਮ ਲੋਨਜ਼ 

‘ਤੇ ਫੋਰਕਲੋਜ਼ਰ ਚਾਰਜਜ਼/ਪਰੀ-ਪਮੇੈਂਟ ਪੈਨਲਟੀ ਲਾਗ  ਕਰਨ’ 

ਬਾਰ ੇਜਾਰੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਮੁਤਾਬਕ, ਰਵਅਕਤੀਗਤ 

ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾ ਂਨ ਼ਿੰ  ਕਾਰੋਬਾਰ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਉਦੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਰਦਿੱਤੇ ਗਏ 

ਰਕਸੇ ਵੀ ਫਲੋਰਟ਼ਿੰਗ ਰੇਟ ਟਰਮ ਲੋਨ ‘ਤੇ ਫੋਰਕਲੋਜ਼ਰ 

ਚਾਰਜਜ਼/ਪਰੀ-ਪੇਮੈਂਟ ਪੈਨਲਟੀ ਲਾਗ  ਨਹੀ ਂਹਵੋੇਗੀ। ਇਸ ਧਾਰਾ 

ਲਈ ਸਰਹ-ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ (co-borrower) ਦੀ ਸਰਥਤੀ 

ਮਹਿੱਤਵਪ ਰਨ ਨਹੀ ਂਹੋਵੇਗੀ। 

 

•  भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनयााँ – 

जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) जदशा-जनदेश, 2025 के 

तित ‘फ्ल जटंग दर टमव ऋण  ंपर फौिदारी शुल्क/पूर्व-

भुगतान दंड के आर प’ संबंर्ी िारी स्पिीकरण के 

अनुसार, व्यखक्तगत उर्ारकतावओ ंक  व्यर्साय के अलार्ा 

अन्य उदे्दश्य  ंके जलए जदए गए जकसी भी फ्ल जटंग दर टमव 

ऋण पर फौिदारी शुल्क/पूर्व-भुगतान दंड लागू निी ंि गा। 

इस प्रार्र्ान के जलए सि-उर्ारकताव की खिजत प्रासंजगक 

निी ंि गी।  

• PFL has laid down the guidelines on Reset of 

Floating Interest Rate on Equated Monthly 

Instalments (EMI) based Personal Loans in the 

Interest Rate Policy of the Company and the same is 

available on the website of the Company. 

• PFL ਨੇ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ ਰਬਆਜ ਦਰ ਨੀਤੀ ਰਵਿੱਚ ਸਮਤਲ 

ਮਹੀਨਾਵਾਰ ਰਕਸ਼ਤਾ ਂ (EMI) ਅਧਾਰਰਤ ਰਨਿੱ ਜੀ ਕਰਰਜ਼ਆ ਂਲਈ 

ਫਲੋਰਟ਼ਿੰਗ ਰਬਆਜ ਦਰ ਦੇ ਰੀਸੈਟ (Reset) ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਧੀ ਰਦਸ਼ਾ-

ਰਨਰਦੇਸ਼ ਰਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ 

‘ਤੇ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। 

 

•  पीएफएल ने कंपनी के समान माजसक जकस्त आर्ाररत 

व्यखक्तगत ऋण पर फ्ल जटंग ब्याि दर के रीसेट पर 

जदशाजनदेश जनर्ावररत जकए िैं और यि कंपनी की रे्बसाइट 

पर उपलब्ध िै।  
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4. CONFIDENTIALITY 4. ਗੋਪ੍ਿੀਯਤਾ  4.गोपिीयता 

• Unless authorized by the customer, the Company 

shall treat all the personal information of its 

customers as private and confidential. 

• ਗਾਹਕ ਦੀ ਮਨਜ਼ ਰੀ ਤੋਂ ਰਬਨਾਂ, ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਆਪਣੇ ਗਾਹਕਾ ਂਦੀ ਸਾਰੀ 

ਰਨਿੱ ਜੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨ ਼ਿੰ  ਰਨਿੱ ਜੀ ਅਤ ੇਗੋਪਨੀਯ ਰਿੱਖੇਗੀ। 

• िब तक ग्रािक द्वारा अजर्कृत न जकया िाए, कंपनी अपने 

ग्रािक  ं की सभी व्यखक्तगत िानकारी क  जनिी और 

ग पनीय मानेगी।  
• The Company may not reveal transaction details of 

the borrowers to any other entity including within the 

group except under the following exceptional 

circumstances: 

• ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾ ਂਦੇ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਦੇ ਵੇਰਵ ੇਰਕਸੇ ਹੋਰ ਇਕਾਈ ਨ ਼ਿੰ , 

ਸਮ ਹ ਦੇ ਅ਼ਿੰਦਰ ਵੀ, ਪਰਗਟ ਨਹੀ ਂਕਰੇਗੀ, ਰਸਵਾਏ ਹੇਠਾਂ ਰਦਿੱਤੀਆ ਂ

ਰਵਸੇ਼ਸ਼ ਸਰਥਤੀਆ ਂਰਵਿੱਚ: 

• कंपनी जनम्नजलखित असार्ारण पररखिजतय  ंक  छ ड़कर 

समूि के भीतर जकसी भी अन्य संिा क  उर्ारकतावओ ंके 

लेनदेन जर्र्रण का िुलासा निी ंकर सकती िै:  

o The Company has its duty to provide the 

information by statutory or regulatory laws 

including information to statutory bodies, law 

enforcement agencies, Credit Information 

Companies like CIBIL etc., RBI and or other 

banks/financial institutions, any other state, 

central or any other regulatory body, including 

courts and tribunals having jurisdiction. 

o ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ ਇਹ ਰਜ਼਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਹੁ਼ਿੰਦੀ ਹੈ ਰਕ ਉਹ ਕਾਨ ਼ਿੰ ਨੀ ਜਾਂ 

ਰਨਯਮਕ ਕਾਨ ਼ਿੰ ਨਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਲੋੜੀਦਂੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪਰਦਾਨ 

ਕਰੇ, ਰਜਸ ਰਵਿੱਚ ਕਾਨ ਼ਿੰ ਨੀ ਸ਼ਿੰਗਠਨਾਂ, ਕਾਨ ਼ਿੰ ਨ ਲਾਗ  ਕਰਨ 

ਵਾਲੀਆ ਂਏਜ਼ਿੰਸੀਆਂ, ਕਰੈਰਡਟ ਜਾਣਕਾਰੀ ਕ਼ਿੰਪਨੀਆ ਂ(ਰਜਵੇਂ 

CIBIL ਆਰਦ), RBI ਅਤ/ੇਜਾਂ ਹੋਰ ਬੈਂਕਾਂ/ਰਵਿੱਤੀ ਸ਼ਿੰਸਥਾਵਾਂ, 

ਰਕਸੇ ਵੀ ਰਾਜ, ਕੇਂਦਰ ਜਾਂ ਹੋਰ ਰਨਯਮਕ ਸ਼ਿੰਸਥਾਵਾਂ, ਸਮੇਤ 

ਅਰਧਕਾਰਰਤ ਅਦਾਲਤਾ ਂਅਤ ੇ ਰਟਰਰਬਊਨਲਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਜਾਣਕਾਰੀ 

ਦੇਣਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ। 

 

o िब कंपनी रै्र्ाजनक या जनयामकीय प्रार्र्ान  ं के 

अंतगवत िानकारी प्रदान करने के जलए बाध्य ि , िैसे 

रै्र्ाजनक प्राजर्करण ,ं कानून प्रर्तवन एिेंजसय ,ं के्रजडट 

सूचना कंपजनय  ं (िैसे CIBIL), RBI या अन्य 

बैंक /ंजर्त्तीय संिान ,ं जकसी राज्य, कें द्र या अन्य 

जनयामक जनकाय, तथा अजर्कार के्षत् र्ाले न्यायालय  ं

एरं् अजर्करण  ंक  सूचना देना आर्श्यक ि ।  

o Customer has authorized the Company in 

writing to provide such information. 
o ਗਾਹਕ ਨੇ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਨ ਼ਿੰ  ਇਸ ਤਰਾ੍ਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪਰਦਾਨ 

ਕਰਨ ਲਈ ਰਲਖਤੀ ਰ ਪ ਰਵਿੱਚ ਅਰਧਕਾਰ ਰਦਿੱਤਾ ਹੋਵ।ੇ 

o िब ग्रािक ने कंपनी क  ऐसी िानकारी प्रदान करने 

िेतु जलखित रूप में अजर्कृत जकया ि । 

o If it is in the public interest to disclose such 

customer information. 
o ਜੇ ਇਸ ਤਰ੍ਾ ਂਦੀ ਗਾਹਕ ਜਾਣਕਰੀ ਦਾ ਖੁਲਾਸਾ ਕਰਨਾ 

ਸਰਵਜਨਕ ਰਹਤ ਰਵਿੱਚ ਹੋਵ।ੇ 

o िब ऐसी ग्रािक िानकारी का प्रकटीकरण िनजित 

में आर्श्यक ि । 

o If its interest requires us to provide this 

information (e.g. Fraud prevention). 
o ਜੇ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੇ ਰਹਤ ਲਈ ਇਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਾ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨਾ 

ਜ਼ਰ ਰੀ ਹੋਵੇ (ਉਦਾਹਰਨ ਵਜੋਂ, ਧਖੋਾਧੜੀ ਰੋਕਥਾਮ ਲਈ)। 

o िब कंपनी के जित में ऐसी िानकारी प्रदान करना 

आर्श्यक ि  (िैसे र् िार्ड़ी की र कथाम िेतु)।  
o If the borrower defaults to meets its obligation 

towards the Company. 
o ਜੇ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਪਰਤੀ ਆਪਣੀਆ ਂ ਰਜ਼਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਦੀ 

ਪ ਰੀ ਨਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ (ਰਡਫਾਲਟ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ)। 

o िब उर्ारकताव कंपनी के प्रजत अपने दाजयत्व  ंका 

जनर्विन करने में चूक करता िै।  
5. INTEREST RATE POLICY 5. ਨਬਆਜ ਦਰ ਿੀਤੀ 

 

 5. ब्याि दर िीनत 
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• The borrower will be communicated the annualized 

rate percentage in the sanction document while 

communicating the approval of a loan. 

• ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਮਨਜ਼ ਰੀ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣ ਸਮੇਂ, ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਨ ਼ਿੰ  

ਮਨਜ਼ ਰੀ ਪਿੱਤਰ ਰਵਿੱਚ ਸਾਲਾਨਾ ਰਬਆਜ ਦਰ (Annualized 

Rate Percentage) ਬਾਰੇ ਸ ਰਚਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

 

 

• ऋण स्वीकृजत की सूचना देते समय उर्ारकताव क  स्वीकृजत 

पत् में र्ाजषवक ब्याि दर के बारे में सूजचत जकया िाएगा। 

• This rate of interest is arrived at through PFL interest 

rate model which takes into account relevant factors 

such as cost of funds, margin, and risk premium. 

• ਇਹ ਰਬਆਜ ਦਰ PFL ਦੇ ਇ਼ਿੰਟਰਸੈਟ ਰੇਟ ਮਾਡਲ ਦੇ ਅਧਾਰ ‘ਤ ੇ

ਰਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਰਜਸ ਰਵਿੱਚ ਫ਼ਿੰਡਾਂ ਦੀ ਲਾਗਤ, 

ਮਾਰਰਜਨ ਅਤ ੇ ਜੋਰਖਮ ਪਰੀਮੀਅਮ ਵਰਗੇ ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ ਘਟਕਾਂ ਨ ਼ਿੰ  

ਰਧਆਨ ਰਵਿੱਚ ਰਿੱਰਖਆ ਜਾਂਦਾ ਹ।ੈ 

 

 

• यि ब्याि दर पीएफएल के ब्याि दर मॉडल के आर्ार 

पर जनर्ावररत की िाती िै, जिसमें जनजर् की लागत, माजिवन 

तथा ि खिम प्रीजमयम िैसे कारक  ंक  शाजमल जकया 

िाता िै।  

• We take a comprehensive approach to the gradation 

of risk that does not discriminate between classes of 

borrowers but rather tailors the interest rate to each 

loan. 

• ਅਸੀ ਂ ਜੋਰਖਮ ਦੀ ਦਰਜਾਬ਼ਿੰਦੀ ਲਈ ਇਿੱਕ ਰਵਆਪਕ ਰਵਿੱਈਆ 

ਅਪਣਾਉਦੇਂ ਹਾ ਂਜੋ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਵਰਗਾਂ ਰਵਿੱਚ ਕੋਈ ਭੇਦਭਾਵ 

ਨਹੀ ਂਕਰਦਾ, ਸਗੋਂ ਹਰ ਇਕ ਕਰਜ਼ੇ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਰਬਆਜ ਦਰ ਨ ਼ਿੰ  

ਰਨਰਧਾਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

 

 

• िम ि खिम र्गीकरण िेतु एक समग्र दृजिक ण अपनाते 

िैं, ि  उर्ारकतावओ ंके बीच भेदभार् निी ंकरता, बखल्क 

प्रते्यक ऋण के अनुसार ब्याि दर जनर्ावररत करता िै। 

• The decision to give a loan and the rate of interest 

thereon are carefully assessed on a case-by-case basis 

based on multiple factors which may include the 

borrower's cash flows (past, current and projected), 

borrower's other financial commitments, the 

borrower's credit record, the security for the loan as 

represented by underlying assets or other financial 

guarantees etc. 

• ਕਰਜ਼ਾ ਦੇਣ ਅਤ ੇਉਸ ‘ਤੇ ਲਾਗ  ਰਬਆਜ ਦਰ ਦਾ ਫੈਸਲਾ ਹਰ 

ਕੇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਰਧਆਨ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਰਕ ਕਈ ਘਟਕਾ ਂ

ਦੇ ਆਧਾਰ ‘ਤੇ ਰਨਰਧਾਰਤ ਹੁ਼ਿੰਦਾ ਹੈ, ਰਜਵੇਂ ਰਕ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਦੇ 

ਨਗਦ ਪਰਵਾਹ (ਰਪਛਲੇ, ਮੌਜ ਦਾ ਅਤ ੇਅਨੁਮਾਰਨਤ), ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ 

ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਰਵਿੱਤੀ ਬਿੱਝਨਾਵਾਂ, ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਦਾ ਕਰੈਰਡਟ ਰਰਕਾਰਡ, 

ਕਰਜ਼ੇ ਲਈ ਰਦਿੱਤੀ ਗਈ ਸੁਰਿੱਰਖਆ (ਅਧਾਰਭ ਤ ਸ਼ਿੰਪਤੀ ਜਾਂ ਹੋਰ 

ਰਵਿੱਤੀ ਗਾਰ਼ਿੰਟੀ ਰ ਪ ਰਵਿੱਚ) ਆਰਦ। 

• ऋण प्रदान करने का जनणवय तथा उस पर लागू ब्याि दर 

का जनर्ावरण प्रते्यक मामले के आर्ार पर सार्र्ानीपूर्वक 

जकया िाता िै, ि  जर्जभन्न कारक  ंपर जनभवर करता िै, 

जिनमें उर्ारकताव के नकदी प्रर्ाि (भूतकालीन, र्तवमान 

एरं् अनुमाजनत), उर्ारकताव की अन्य जर्त्तीय प्रजतबद्धताएाँ , 

उसका ऋण इजतिास, तथा मूलभूत पररसंपजत्तय  ंया अन्य 

जर्त्तीय गारंजटय  ंके रूप में उपलब्ध ऋण की सुरक्षा आजद 

शाजमल ि  सकते िैं। 

  
• Such information is gathered based on information 

provided by the borrower, credit reports, market 

intelligence and information gathered by field 

inspection of the borrower's premises. 

• ਇਹ ਜਾਣਕਾਰੀ ਕਰਜ਼ੇਦਾਰ ਵਿੱਲੋਂ  ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਜਾਣਕਾਰੀ, 

ਕਰੈਰਡਟ ਰਰਪੋਰਟਾਂ, ਬਾਜ਼ਾਰ ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਧੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਅਤ ੇਕਰਜ਼ੇਦਾਰ 

ਦੇ ਪਰ਼ਿੰਗਣ ਦੀ ਫੀਲਡ ਜਾਂਚ ਰਾਹੀ ਂਇਕਿੱਠੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

•  यि िानकारी उर्ारकताव द्वारा प्रदान जकए गए जर्र्रण, 

के्रजडट ररप टव, बािार िानकारी तथा िलीय जनरीक्षण के 

माध्यम से प्राप्त की िाती िै।  
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• The Company shall charge interest from the date of 

the actual disbursement of the funds to the customer 

and not from the date of the sanction of loan or date 

of execution of loan agreement and shall comply with 

the instructions provided under Reserve Bank of 

India (Non-Banking Financial Companies – 

Responsible Business Conduct) Directions, 2025 on 

Fair Practice Code. 

• ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਗਾਹਕ ਨ ਼ਿੰ  ਫ਼ਿੰਡਾਂ ਦੀ ਅਸਲ ਜਾਰੀਕਰਨ ਦੀ ਤਾਰੀਖ ਤੋਂ ਹੀ 

ਰਬਆਜ ਲਾਗ  ਕਰੇਗੀ, ਨਾ ਰਕ ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਮਨਜ਼ ਰੀ ਦੀ ਤਾਰੀਖ 

ਜਾਂ ਕਰਜ਼ਾ ਸਮਝੌਤਾ ਸਾਈਨ ਕਰਨ ਦੀ ਤਾਰੀਖ ਤੋਂ, ਅਤ ੇਇਹ 

ਭਾਰਤੀ ਰਰਜ਼ਰਵ ਬੈਂਕ (Non-Banking Financial 

Companies – Responsible Business Conduct) 

ਡਾਇਰੈਕਸ਼ਨਜ਼, 2025 ਰਵਿੱਚ ਰਦਿੱਤੀਆ ਂ ਫੇਅਰ ਪਰੈਕਰਟਸ ਕੋਡ 

ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਧੀ ਹਦਾਇਤਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗੀ। 

•  कंपनी ग्रािक  ंक  जनजर्य  ंके र्ास्तजर्क जर्तरण की जतजथ 

से िी ब्याि लगाएगी, न जक ऋण स्वीकृजत की जतजथ या ऋण 

समझौते के जनष्पादन की जतजथ से, और यि फेयर पै्रखक्ट्स 

क ड के संबंर् में भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग जर्त्तीय 

कंपजनयााँ – जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) जदशा-जनदेश, 

2025 के तित प्रदान जकए गए जनदेश  ंका पालन करेगी। 

 

  
• The approved Interest Rate Policy including the 

approach for gradation of risk shall be published on 

the website of the company and shall be updated 

whenever there is a change in the rates of interest 

• ਮ਼ਿੰਜ਼ ਰਸੁ਼ਦਾ ਰਬਆਜ ਦਰ ਨੀਤੀ, ਰਜਸ ਰਵਿੱਚ ਜੋਖਮ ਦੀ ਦਰਜਾਬ਼ਿੰਦੀ 

ਲਈ ਅਪਣਾਇਆ ਰਗਆ ਰਦਰਸ਼ਟੀਕੋਣ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ, ਕ਼ਿੰਪਨੀ 

ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ ‘ਤੇ ਪਰਕਾਰਸ਼ਤ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤ ੇ ਜਦੋਂ ਵੀ 

ਰਬਆਜ ਦਰਾਂ ਰਵਿੱਚ ਕੋਈ ਤਬਦੀਲੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਸਨ ਼ਿੰ  ਅਿੱਪਡੇਟ 

ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

 

•  स्वीकृत ब्याि दर नीजत जिसमें ि खिम के गे्रडेशन के जलए 

दृजिक ण शाजमल िै, कंपनी की रे्बसाइट पर प्रकाजशत की 

िाएगी और ब्याि दर  ंमें पररर्तवन ि ने पर इसे अद्यतन 

जकया िाएगा। 

  

6. RESPONSIBILITY OF BOARD OF DIRECTORS 6. ਬੋਰਡ ਆਫ ਡਾਇਰੈਕਿਰ਼ਿ ਦੀ ਨ਼ਿੰਿੇਿਾਰੀ 

 

 6. निदेशि बोडत की निमे्मदारी 

PFL has laid down an appropriate grievance redressal 

mechanism within the organization. Such a mechanism 

ensures that all disputes arising out of the decisions of 

PFL are heard and disposed of at least at the next higher 

level. The Board of Directors of PFL also reviews the 

compliance of the Fair Practices Code and the 

functioning of the grievance’s redressal mechanism at 

various levels of management. A consolidated report of 

such reviews shall be submitted to the Board on a 

quarterly basis. 

PFL ਨੇ ਸ਼ਿੰਗਠਨ ਦੇ ਅ਼ਿੰਦਰ ਇਿੱਕ ਉਰਚਤ ਰਸ਼ਕਾਇਤ ਰਨਵਾਰਣ 

ਮਕੈਰਨਜ਼ਮ ਬਣਾਇਆ ਹ।ੈ ਇਸ ਤਰ੍ਾ ਂਦਾ ਮਕੈਰਨਜ਼ਮ ਇਹ ਯਕੀਨੀ 

ਬਣਾਉਦਂਾ ਹੈ ਰਕ PFL ਦੇ ਫੈਸਰਲਆ ਂਤੋਂ ਉਿੱਪਜਣ ਵਾਲੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂ

ਰਵਵਾਦਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਘਿੱਟੋ-ਘਿੱਟ ਅਗਲੇ ਉਿੱਚ ਪਿੱਧਰ ‘ਤੇ ਸੁਰਣਆ ਅਤੇ 

ਰਨਪਟਾਇਆ ਜਾਵੇ। PFL ਦਾ ਬਰੋਡ ਆਫ ਡਾਇਰੈਕਟਰਜ਼ ਵੀ ਫਅੇਰ 

ਪਰੈਕਰਟਸ ਕੋਡ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਅਤ ੇ ਵਿੱਖ-ਵਿੱਖ ਪਰਬ਼ਿੰਧਕੀ ਪਿੱਧਰਾਂ ‘ਤੇ 

ਰਸ਼ਕਾਇਤ ਰਨਵਾਰਣ ਪਰਣਾਲੀ ਦੇ ਕ਼ਿੰਮਕਾਜ ਦੀ ਸਮੀਰਖਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਾ ਂਦੀਆਂ ਸਮੀਰਖਆਵਾਂ ਦੀ ਇਿੱਕ ਸ਼ਿੰਯੁਕਤ ਰਰਪੋਰਟ ਰਤਮਾਹੀ 

ਅਧਾਰ ‘ਤੇ ਬੋਰਡ ਨ ਼ਿੰ  ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। 

 पीएफएल ने संगठन के भीतर एक उपयुक्त जशकायत जनर्ारण 

तंत् िाजपत जकया िै, ि  यि सुजनजित करता िै जक कंपनी के 

जनणवय  ंसे उत्पन्न सभी जर्र्ाद  ंका जनपटान कम से कम अगले 

उच्च स्तर पर जकया िाए। जनदेशक मंडल जर्जभन्न प्रबंर्न स्तर  ं

पर संजिता के अनुपालन एरं् जशकायत जनर्ारण तंत् की 

कायवप्रणाली की समीक्षा करता िै तथा इसकी समेजकत ररप टव 

तै्माजसक आर्ार पर ब डव के समक्ष प्रसु्तत की िाती िै। 

7. RESERVE BANK – INTEGRATED 

OMBUDSMAN SCHEME, 2021 
7. ਨਰ਼ਿਰਿ ਬੈਂਕ – ਇਿੰੀਗਰਿੇਡ ਓਿਬਡਸਿੈਿ ਸਕੀਿ, 2021 7. ररज़वत बैंक - एकीकृत ओम्बड्समैि योििा, 

2021  
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PFL is covered under the Reserve Bank – Integrated 

Ombudsman Scheme, 2021 (RBIOS, 2021) shall comply 

with the directions provided under the said Scheme. The 

Ombudsman Scheme along with its salient features are 

available on the website of the Company. 

PFL ਰਰਜ਼ਰਵ ਬੈਂਕ – ਇ਼ਿੰਟੀਗਰਟੇਡ ਓਮਬਡਸਮੈਨ ਸਕੀਮ, 2021 

(RBIOS, 2021) ਦੇ ਅਧੀਨ ਆਉਦਂੀ ਹ ੈਅਤ ੇਇਸ ਸਕੀਮ ਅਧੀਨ 

ਰਦਿੱਤੀਆ ਂਹਦਾਇਤਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗੀ। ਓਮਬਡਸਮੈਨ ਸਕੀਮ ਅਤ ੇ

ਇਸ ਦੀਆਂ ਮੁਿੱਖ ਰਵਸੇ਼ਸ਼ਤਾਵਾਂ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ ‘ਤੇ ਉਪਲਬਧ 

ਹਨ। 

 

 पीएफएल ररज़र्व बैंक एकीकृत ओम्बड्समैन य िना, 2021 

(rbios,2021) के तित कर्र जकया गया िै, उक्त य िना के 

तित जदए गए जनदेश  ंका पालन करेगा। ओम्बड्समैन य िना 

इसके मुख्य पिलुओ ंऔर जर्शेषताओ ंके साथ कंपनी की 

रे्बसाइट पर उपलब्ध िै। 

8.     GRIEVANCE REDRESSAL 8. ਨਸ਼ਕਾਇਤ ਨਿਿਾਰਣ 

 

8. नशकायत निवारण  

PFL’s policy is to treat and service all the clients 

consistently and fairly. PFL has laid down the appropriate 

grievance redressal mechanism within the organization to 

resolve disputes arising in this regard. This mechanism 

shall ensure that all disputes arising in connection with 

any matter pertaining to business practices, lending 

decisions, credit management and recovery decisions 

shall be heard, and the response would be sent for such 

complaint / grievance. For details, please refer to the 

Grievance Redressal Policy of the Company is available 

on the website and respective offices/ branch of the 

Company. 

PFL ਦੀ ਨੀਤੀ ਹੈ ਰਕ ਉਹ ਸਾਰ ੇਗਾਹਕਾ ਂ ਨਾਲ ਇਕਸਾਰ ਅਤੇ 

ਰਨਆਇਕ ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ ਰਵਵਹਾਰ ਅਤ ੇ ਸੇਵਾ ਪਰਦਾਨ ਕਰੇ। ਇਸ 

ਸਬ਼ਿੰਧ ਰਵਿੱਚ ਉਿੱਪਜੇ ਰਵਵਾਦਾਂ ਦੇ ਰਨਪਟਾਰੇ ਲਈ PFL ਨੇ ਸ਼ਿੰਗਠਨ ਦੇ 

ਅ਼ਿੰਦਰ ਉਰਚਤ ਰਸ਼ਕਾਇਤ ਰਨਵਾਰਣ ਮਕੈਰਨਜ਼ਮ ਰਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਮਕੈਰਨਜ਼ਮ ਇਹ ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉਦਂਾ ਹੈ ਰਕ ਵਪਾਰਕ ਅਰਭਆਸਾਂ, 

ਉਧਾਰ ਦੇ ਫੈਸਰਲਆ,ਂ ਕਰੈਰਡਟ ਪਰਬ਼ਿੰਧਨ ਅਤ ੇਵਸ ਲੀ ਦੇ ਫੈਸਰਲਆਂ 

ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ ਸਾਰ ੇਰਵਵਾਦ ਸੁਣੇ ਜਾਣ ਅਤ ੇਉਨ੍ਾਂ ‘ਤੇ ਉਰਚਤ ਜਵਾਬ 

ਰਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਵਧੇਰ ੇ ਵੇਰਰਵਆਂ ਲਈ, ਰਕਰਪਾ ਕਰਕ ੇ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ 

ਰਸ਼ਕਾਇਤ ਰਨਵਾਰਣ ਨੀਤੀ ਨ ਼ਿੰ  ਵੇਖ,ੋ ਜੋ ਰਕ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ ਅਤ ੇ

ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ ਦਫ਼ਤਰਾ/ਂਸ਼ਾਖਾਵਾ ਂਰਵਿੱਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। 

 

 

पीएफएल की नीजत सभी ग्रािक  ंके साथ जनरंतर एरं् जनष्पक्ष 

व्यर्िार करना िै। इस उदे्दश्य िेतु कंपनी ने एक उपयुक्त 

जशकायत जनर्ारण तंत् िाजपत जकया िै, ि  यि सुजनजित करता 

िै जक व्यार्साजयक प्रथाओ,ं ऋण जनणवय, के्रजडट प्रबंर्न एरं् 

र्सूली से संबंजर्त सभी जशकायत /ंजर्र्ाद  ंका उजचत जनपटान 

जकया िाए। अजर्क िानकारी के जलए कंपनी की रे्बसाइट या 

शािा/कायावलय से संपकव  जकया िा सकता िै। 

9.  FORCE MAJEURE 9. ਫੋਰਸ ਿਜੇਅਰ (ਜਾ)ਂ ਅਪ੍ਨਰਹਾਰਯ ਪ੍ਨਰਸਨਿਤੀਆ ਂ

 

 9. अप्रत्यानशत पररखिनतयााँ 

The various commitments outlined and made by the 

Company shall be applicable under the normal operating 

environment. In the event of any Force Majeure 

circumstances, the Company may not be able to fulfill the 

objectives under the FPC to the entire satisfaction of the 

borrowers. 

ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਵਿੱਲੋਂ  ਉਪਰੋਕਤ ਕੀਤੀਆਂ ਵਿੱਖ-ਵਿੱਖ ਵਚਨਬਿੱਧਤਾਵਾ ਂਆਮ 

ਕਾਰਜਕਾਜੀ ਪਰਰਸਰਥਤੀਆਂ ਰਵਿੱਚ ਲਾਗ  ਰਰਹਣਗੀਆਂ। ਰਕਸੇ ਵੀ 

ਫੋਰਸ ਮਜੇਅਰ (ਅਪਰਰਹਾਰਯ ਪਰਰਸਰਥਤੀਆ)ਂ ਦੀ ਸਰਥਤੀ ਰਵਿੱਚ, 

ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਲਈ ਸ਼ਿੰਭਵ ਹੈ ਰਕ ਉਹ FPC ਅਧੀਨ ਉਦੇਸ਼ਾਂ ਨ ਼ਿੰ  ਕਰਜ਼ੇਦਾਰਾਂ 

ਦੀ ਪ ਰੀ ਸ਼ਿੰਤੁਸ਼ਟੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪ ਰਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ। 

 कंपनी द्वारा जनर्ावररत और जकए गए जर्जभन्न प्रजतबद्धताएाँ  

सामान्य पररचालन पररखिजतय  ंमें लागू ि गंी। जकसी भी फ सव 

मेज्य र पररखिजतय  ंकी खिजत में, कंपनी उर्ारकतावओ ंकी पूणव 

संतुजि के अनुरूप FPC के उदे्दश्य  ंक  पूरा करने में सक्षम निी ं

ि  सकती िै। 

10.       REVIEW OF POLICY 10. ਿੀਤੀ ਦੀ ਸਿੀਨਖਆ 

 

10. िीनत की समीक्षा 
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The Board of Directors shall review this Policy annually 

or on a need-basis i.e., in the event of change in 

regulatory framework or for business or operational need 

(whichever is earlier). Such updates / changes to the 

Policy will be communicated to the relevant staff 

/personnel (both in-house or outsourced) and relevant 

stakeholders across the Company. Any deviations from 

this Policy can only be undertaken with the approval of 

the Board, unless specified otherwise in this Policy. 

ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦਾ ਬੋਰਡ ਆਫ ਡਾਇਰੈਕਟਰਜ਼ ਇਸ ਨੀਤੀ ਦੀ ਸਾਲਾਨਾ 

ਸਮੀਰਖਆ ਕਰੇਗਾ ਜਾਂ ਜ਼ਰ ਰਤ ਦੇ ਅਧਾਰ ‘ਤੇ (ਅਰਥਾਤ ਰਨਯਮਕ 

ਢਾਂਚੇ ਰਵਿੱਚ ਤਬਦੀਲੀ ਜਾਂ ਕਾਰੋਬਾਰੀ ਜਾਂ ਆਪਰੇਸ਼ਨਲ ਲੋੜ ਦੇ ਮਾਮਲੇ 

ਰਵਿੱਚ, ਜੋ ਵੀ ਪਰਹਲਾ ਂਹੋਵ)ੇ। ਇਸ ਨੀਤੀ ਰਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਰਕਸੇ 

ਵੀ ਅਿੱਪਡੇਟ/ਤਬਦੀਲੀਆਂ ਬਾਰ ੇ ਕ਼ਿੰਪਨੀ ਦੇ ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ 

ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ/ਸਟਾਫ (ਅ਼ਿੰਦਰ ਨੀ ਜਾਂ ਆਉਟਸੋਰਸਡ) ਅਤੇ ਹਰੋ 

ਸ਼ਿੰਬ਼ਿੰਰਧਤ ਰਹਿੱਸੇਦਾਰਾ ਂਨ ਼ਿੰ  ਸ ਰਚਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਨੀਤੀ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ 

ਰਵਸਥਾਪਨ (deviation) ਕਵੇਲ ਬੋਰਡ ਦੀ ਮਨਜ਼ ਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕੀਤਾ 

ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੀਤੀ ਰਵਿੱਚ ਹੋਰ ਕੁਝ ਰਵਸੇ਼ਸ਼ ਤੌਰ ‘ਤੇ ਨਾ 

ਦਰਸਾਇਆ ਰਗਆ ਹੋਵ।ੇ 

 

 जनदेशक मंडल इस नीजत की समीक्षा र्ाजषवक रूप से या 
आर्श्यकता के अनुसार करेगा, अथावत् जनयामक ढााँचे में 
पररर्तवन या व्यार्साजयक/पररचालन आर्श्यकताओ ंकी खिजत 
में (ि  भी पिले ि )। नीजत में जकए गए ऐसे अद्यतन/पररर्तवन 

कंपनी के संबंजर्त कमवचाररय /ंकाजमवक  ं (इन-िाउस या 

आउटस सव) तथा संबंजर्त जितर्ारक  ंक  सूजचत जकए िाएंगे। 

इस नीजत से जकसी भी प्रकार का जर्चलन केर्ल ब डव की 

स्वीकृजत से िी जकया िा सकता िै, िब तक जक इस नीजत में 

अन्यथा जनजदवि न जकया गया ि । 

 


